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EYNamembna uporaba

Skrbno preberite navodila za uporabo.
Shranite navodila za uporabo in montazo ter
tehnicni opis naprave za poznejSo uporabo ali
za naslednjega lastnika.

Aparat preglejte takoj, ko ga vzamete iz
embalaze. V primeru, da se je med prevozom
poskodoval, ga ne prikljucite, ampak se
obrnite na pooblasceni servis in jim v pisni
obliki opiSite poskodbe, do katerih je prislo; v
nasprotnem primeru izgubite pravico do
kakrSnega koli povracila Skode.

Aparat ustreza varnostnim zahtevam in
zahtevam glede elektromagnetne zdruZljivosti.
Osebe s srénim spodbujevalnikom se aparatu
Kljub temu ne smejo priblizati. Ne moremo
zagotovo zatrditi, da prav vse takSne naprave
na trgu ustrezajo zahtevam glede
elektromagnetne zdruzljivosti in da ne bo
priSlo do motenj, ki vplivajo na njihovo pravilno
delovanje. Prav tako je mogoce, da bodo
motnje zaznali tudi uporabniki drugih naprav,
kot so slusni aparati.

Ta aparat je namenjen samo za uporabo v
zasebnem gospodinjstvu. Aparat uporabljajte
je za pripravo jedi in pija¢. Kuhanje mora
vedno potekati pod nadzorom. Kratkotrajno
kuhanje mora potekati pod nenehnim
nadzorom. Aparat uporabljajte samo v zaprtih
prostorih.

Ta aparat je namenjen uporabi na obmodgjih
do maksimalno 4000 metrov nadmorske
visine.

Ne uporabljajte pokrovov za kuhalno plosco.
Povzrocijo lahko nesrece, npr. Ce se
pregrejejo, vnamejo ali material poci.

Ne uporabljajte neustreznih zascitnih naprav
ali zascCitnih reSetk za otroke, saj lahko
povzrodijo nesrece.

Ta aparat ni namenjen uporabi z zunanjo
vklopno uro ali daljinskim upravljalnikom.

Ta aparat lahko uporabljajo otroci nad osmim
letom starosti in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi,
senzori¢nimi ali mentalnimi sposobnostmi ali
pomanijkljivimi izkusnjami ali znanjem, Ce jih
nadzoruje oseba, odgovorna za njihovo
varnost, ali ¢e jih je poucila o varni uporabi
aparata in razumejo nevarnosti, ki lahko
nastanejo pri uporabi aparata.

Ne pustite otrok, da se igrajo z aparatom.
CiScenja in vzdrzevalnih del s strani
uporabnika ne smejo opravljati otroci, razen
Ce so starejsi od osmih let in pod
nadzorstvom.

Otrok, mlajsih od osmih let, ne pustite v blizino
aparata in priklju¢nih kablov.

Osebe z vgrajenim srénim spodbujevalnikom
ali podobnim medicinskim pripomockom
morajo biti posebno previdne, ¢e se nahajajo
v blizini delujoCih indukcijskih kuhalnih plos¢
ali ¢e plosCo uporabljajo. Posvetujte se s
svojim zdravnikom ali proizvajalcem
pripomocka, da se prepricate ali izpolnjuje
veljavne predpise, in pozanimajte se 0 moznih
neskladnostih.



Pomembna varnostna
navodila

/\ Opozorilo — Nevarnost pozara!

= VroCe olje in masCoba se hitro vnameta.
VroCega olja in mascobe nikoli ne pusScajte
brez nadzora. Ognja nikoli ne gasite z vodo.
Izklopite kuhaliSCe. Plamene previdno
pogasite s pokrovom, gasilno odejo ali
podobnim.

s Kuhalis€a se mocno segrejejo. Na kuhalni
ploSCi nikoli ne pusScajte vnetljivih
predmetov. Na kuhalni ploS¢i ne shranjujte
nobenih predmetov.

= Aparat se segreje. Vnetljivinh predmetov ali
razprsSilcev nikoli ne hranite v predalih
neposredno pod kuhalno plosco.

= Kuhalna plosca se izklopi samodejno in je
ne morete vec upravljati. Pozneje se lahko
nenamerno znova vklopi. Odklopite
varovalko v omarici z varovalkami. PokliCite
servisno sluzbo.

/\ Opozorilo — Nevarnost opeklin!

= Kuhalis€a in njihova okolica se moc¢no
segrejejo. Nikoli se ne dotikajte vrocih
povrSin. Otrok ne puscajte blizu.

/\ Opozorilo — Nevarnost opeklin!

s KuhaliS¢a in predel okoli njih se moc¢no
segrejejo, predvsem morebiten rob kuhalne
plosce. Nikoli se ne dotikajte vrocCih povrsin.
Otrok ne puscajte blizu.

= KuhaliSCe se segreva, vendar prikazovalnik
ne deluje. Odklopite varovalko v omarici z
varovalkami. PokliCite servisno sluzbo.

s Kovinski predmeti na kuhalni ploSci se hitro
zelo segrejejo. Na kuhalno plos¢o nikoli ne
odlagajte kovinskih predmetov, kot so npr.
noz, vilice, zlica in pokrov.

= Kuhalno plosS¢o po vsaki uporabi izkljuCite z
glavnim stikalom. Ne Cakajte, da bi se
kuhalna ploSca izkljuCila sama iz razloga,
da na njej ni ve¢ posode.

/\ Opozorilo — Nevarnost elektriénega

udara!

= Nestrokovna popravila so nevarna.
Popravila sme izvajati samo servisni tehnik,
izSolan pri proizvajalcu. Tudi poSkodovan
prikljuCni kabel lahko zamenja samo
servisni tehnik. Ce je aparat v okvari,
izklopite varovalko v omarici z varovalkami
ali izvlecite vii€ iz vtiCnice. Poklicite servisno
sluzbo.

Pomembna varnostna navodila sl

= Vdirajo¢a vlaga lahko povzrodi elektriéni
udar. Ne uporabljajte visokotlacnega
Cistilnika ali parnega Ccistilnika.

s Pokvarjen aparat lahko povzrodi elektriéni
udar. Nikoli ne vklopite pokvarjenega
aparata. lzvlecite vti¢ iz vtiCnice ali izklopite
varovalko v omarici z varovalkami. PokliCite
servisno sluzbo.

s Razpoke ali odrgnine v steklokeramiki
lahko povzrodijo elektri¢ni udar. Odklopite
varovalko v omarici z varovalkami. PokliCite
servisno sluzbo.

/\ Opozorilo — Nevarnost poskodb!

Na spodnjo stran kuhalne plosce je namescen
ventilator. Ce je pod kuhalno plos¢o
namescen predal, v njem ni dovoljeno hraniti
majhnih predmetov ali papirja. Ventilator bi jih
lahko vsesal, kar lahko povzroci poskodbe
ventilatorja ali vpliva na funkcijo hlajenja.

Med vsebino predala in obmocjem sesanja
ventilatorja mora biti najmanj 2 cm razmika.

/\ Opozorilo — Nevarnost poskodb!

= Pri kuhanju v vodni kopeli lahko kuhalna
plosc¢a in posoda zaradi pregrevanja pocita.
Posoda v vodni kopeli se ne sme
neposredno dotikati dna posode, ki je
napolnjena z vodo. Uporabljajte samo
toplotno obstojno posodo.

s Ce je med dnom posode in kuhaliS¢em
tekocina, lahko posoda nenadoma poskoci.
Kuhalis¢e in dno posode morata biti vedno
suha.



sl Vzroki poskodb

B Vzroki poskodb

Pozor!

m Hrapavo dno posode lahko opraska kuhalno plos&o.

m Nikoli ne postavljajte prazne posode na kuhaliS&a.
Povzrodi lahko poSkodbe.

m Ne postavljajte vroe posode na upravljalno plos¢o,
na obmocja s kontrolnimi luCkami ter na okvir
kuhalne plosce. PovzroCi lahko poskodbe.

m Ce na kuhalno plos¢o padejo trdi ali koniCasti
predmeti, jo lahko poSkodujejo.

m Aluminijasta folija in plasti¢na posoda se na vrodih
kuhaliS&ih stopita. Uporaba zaSd&itnih kovinskih ploS&
na kuhaliS€u ni priporodljiva.

Pregled

V naslednji tabeli so navedene najpogostejSe
poskodbe:

Poskodba Vzrok
MadeZi Prekipele jedi.
Neustrezna Cistilna sredstva.
Strgalo Sol, sladkor in pesek.
Hrapava dna posod spraskajo kuhalno plosco.
Obarvanja Neustrezna Cistilna sredstva.
Odrgnina od lonca.
Odkruski Sladkor, jedi z veliko sladkorja.

Ukrep
S strgalom za steklokeramiko takoj odstranite prekipele jedi.

Uporabljajte le tista Cistilna sredstva, ki so primerna za ¢iSCenje tovrstnih
kuhalnih ploS¢.

Kuhalnih ploS¢ ne uporabljajte kot delavne ali odlagalne povrSine.
Preverite posodo.

Uporabljajte le tista Cistilna sredstva, ki so primerna za ¢iS¢enje tovrstnih
kuhalnih ploS¢.

Ko lonce in ponve prestavljate, jin privzdignite.
S strgalom za steklokeramiko takoj odstranite prekipele jedi.



EJ Varstvo okolja

V tem poglavju so vam na voljo informacije o
varCevanju z energijo in odstranjevanju aparata.

Nasveti za varéevanje z energijo

m Posodo vedno pokrijte z ustrezno pokrovko. Pri
kuhanju brez pokrovke porabite bistveno vec
energije. Ce zelite videti vsebino v posodi, ne da bi
morali dvigovati pokrovko, uporabite stekleno
pokrovko. 5

m Uporabljajte lonce in ponve z ravnim dnom. Ce

posoda nima ravnega dna, je poraba energije vedja.

m Premer posode mora ustrezati premeru kuhaliS¢a.
Upostevajte, da proizvajalci posode pogosto
navedejo zgornji premer posode, ki je vedinoma
vedjo kot premer dna posode.

m Za pripravo majhnih koli¢in uporabite majhno
posodo. Za segrevanje velike, le malo napolnjene
posode je potrebne veliko energije.

m Za kuhanje uporabljajte majhno koli¢ino vode. Tako
boste prihranili energijo, zelenjava pa bo ohranila
vitamine in minerale.

m PravocCasno preklopite na nizjo stopnjo kuhanja.
Tako boste prihranili energijo.

Okolju prijazno odstranjevanje
Embalazo odstranite na okolju prijazen nacin.

Ta naprava je oznac¢ena v skladu z evropsko
smernico o odpadni elektri¢ni in elektronski

opremi (waste electrical and electronic
mmmm cOuipment - WEEE).

V okviru smernice sta doloCena prevzem in

recikliranje starih naprav, ki veljata v celotni

Evropski uniji.

Varstvo okolja sl

[l Kuhanje z indukcijo

Prednosti kuhanja z indukcijo

Kuhanje z indukcijo se moc¢no razlikuje od obiCajnega
kuhanja, saj vro¢ina nastaja neposredno v posodi. To
ponuja Stevilne prednosti:

m Prihranek &asa pri kuhanju in prazenju.

m Vardevanje z energijo.

m PreprostejSa nega in CisCenje. Prekipele jedi se ne
zazgejo tako hitro.

m Nadzor toplote in varnosti. Kuhalna plos$¢a poveduje
ali zmanjSuje mo¢ segrevanja takoj po vsakem
upravljanju. Ko posodo odstavite s kuhali§ca,
kuhaliS€e z indukcijo takoj prekine dotok toplote, ne
da bi ga prej izkljudgili.

Posoda

Za kuhanje z indukcijo uporabljajte le feromagnetno
posodo, kot je na primer:

m posoda iz emajliranega jekla,

m posoda iz litega zeleza,

m posebna posoda iz nerjavedega jekla, ki je primerna
za indukcijo.

V poglavju — "Preizkus posode" lahko preverite, ali je
posoda primerna za indukcijo.

Za dober rezultat kuhanja mora feromagnetno obmocje
dna lonca ustrezati velikosti kuhalis&a. Ce kuhali§¢e ne
zazna posode, ponovno poskusite s kuhalis¢em z
manjsim premerom.

| @16 cm_|

@21 cm @28 cm

Obstaja tudi indukcijska posoda z dnom, ki ni v celoti
feromagnetni:

= Ce je dno posode delno feromagneten, se segreje le
feromagnetna povrsina. To lahko privede do
neenakomerne porazdelitve toplote. Mozno je, da se
del, ki ni feromagneten, ne segreje dovolj za
kuhanije.
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= Ce je del dna posode med drugim iz aluminija, je
feromagnetna povrsina prav tako manjsa. Mozno je,
da se takSna posoda ne bo pravilno segrela oziroma
da sploh ne bo zaznana.

Neustrezna posoda
Ne uporabljajte razdelilnih ploS¢ ali posode iz:

obi¢ajnega tankega jekla
stekla

gline

bakra

aluminija

Znacilnosti dna posode

Sestava dna posode lahko vpliva na rezultat kuhanja.
Uporabljajte lonce in ponve iz materialov, ki
enakomerno razporejajo vrodino v posodi, npr. lonce s
"sendvi¢ dnom" iz nerjaveCega jekla. S tem prihranite
¢as in energijo.

Uporabljajte posodo z ravnim dnom, posoda z neravnim
dnom namred ovira dotok toplote.

—=

Na kuhali$¢u ni posode ali je neprimerne velikosti

Ce na izbrano kuhali&e ne postavite posode, ali pa le-
ta ni iz primernega materiala ali primerne velikosti, bo
stopnja modi kuhanja, ki se prikaze na prikazovalniku
kuhaliS¢a, utripala. Na kuhaliSCe postavite ustrezno
posodo, da neha utripati. Ce mine vec¢ kot 90 sekund,
se bo kuhaliS&e samodejno izklopilo.

Prazna posoda ali posoda s tankim dnom

Ne segrevajte prazne posode in ne uporabljajte posode
s tenkim dnom. Kuhalno polje je opremljeno z notranjim
varnostnim sistemom, vendar se lahko prazna posoda
segreje tako hitro, da ni dovolj Sasa za delovanje
funkcije "Avtomatska izkljucitev" in posoda lahko
dosezZe zelo visoko temperaturo. Dno posode bi se
lahko stopilo in poskodovalo steklo plosc¢e. V tem
primeru se ne dotikajte posode in ugasnite kuhalisCe.
Ce po tem, ko se ohladi, ne deluje, se obrnite na
pooblas&eni servis.

Zaznavanje posode

Vsako kuhalis€e ima spodnjo mejo za zaznavanje
posode, ki je odvisna od feromagnetnega premera in
materiala dna posode. Zato vedno uporabljajte
kuhaliS&e, ki najbolje ustreza premeru dna posode.



& Spoznaijte svoj aparat

Informacije o dimenzijah in modi kuhaliS& najdete
v— Stran 2

Upravljalna plos¢a

Spoznajte svoj aparat sl
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Upravljalne povrsine

@ Glavno stikalo

Lol |zbira kuhalisca

—/+ Nastavitvena polja

b Funkcija PowerBoost

® Funkcija ¢asovnega stikala
=0) OtroSko varovalo

Upravljalna polja
Ko se dotaknete simbola, se aktivira dolo¢ena funkcija.

Opomba: Upravljalno polje naj bo vedno Cisto in suho.
Vlaznost lahko ovira delovanje funkcij.

Kuhalis¢a

Stanje delovanja
Stopnje kuhanja
Preostala toplota
Funkcija PowerBoost
Programska ura

O Enostavno kuhalisce Uporabljajte posodo ustrezne velikosti

Uporabljajte samo posodo, ki je primerna za kuhanje z indukcijo, glejte razdelek — "Kuhanje z indukcijo"

Prikaz preostale toplote

Kuhalna plos¢a ima za vsako kuhalisCe po en prikaz
preostale toplote. Ta prikazuje, da je kuhalis¢e Se
vedno vroGe. Dokler prikaz preostale toplote sveti, se
ne dotikajte kuhalis&a.

Glede na to, kako visoka je stopnja preostale toplote,
se prikaze sledede:

m Prikaz H: visoka temperatura
m Prikaz h: nizka temperatura

Ce med kuhanjem s kuhali§¢a odstavite posodo, prikaz
preostale toplote in izbrano kuhaliS&e izmeni¢no

utripata.

Ko izkljudite kuhalisCe, sveti prikaz preostale toplote.
Tudi ko ste kuhalis€e izkljucili, prikaz preostale toplote
sveti, dokler je kuhalisCe Se toplo.



sl Upravljanje naprave

Upravljanje naprave

V tem poglavju lahko preberete, kako vkljucite
kuhaliS&e. V tabeli so navedene stopnje kuhanja in ¢as
kuhanja za razli¢ne jedi.

Vklop in izklop kuhalne plosce

Glavno stikalo je namenjeno vklapljanju in izklapljanju
kuhalne plosce.

Vklop: pritisnite simbol (D. Zasli§i se zvo&ni signal.
Zasvetita prikaz pri glavnem stikalu in prikaz kuhali§¢a
1. Kuhalna plo$&a je pripravljena za uporabo.

Izklop: dotaknite se simbola (D, dokler prikaz ne
ugasne. Vsa kuhaliS€a so izkljuGena. Prikaz preostale
toplote sveti, dokler se kuhali$¢a ne ohladijo dovolj.

Opombe

m Kuhalna plos&a se samodejno izklopi, ¢e so vsa
kuhaliS¢a izklju¢ena veé kot 20 sekund.

m |zbrane nastavitve ostanejo shranjene 4 sekunde po
izklopu kuhalne plos&e. Ce kuhalno plos¢o v tem
Casu ponovno vklopite, se vklopi s prejSnjimi
nastavitvami.

m Najvedja mo¢ kuhalne ploSce je odvisna od vrste
omreznega priklju¢ka. Kuhalna plos¢a samodejno
razporedi mo¢, ki je na voljo, med vklju&ena
kuhaliS&a, kar prepreduje prekoralitev najvedje
modi.

Medtem ko je aktivirana funkcija Power
Management, lahko moc¢ katerega od kuhalis¢
zacasno pade po zeleno vrednost.

10

Nastavitev kuhalisc¢a

Izberite zeleno stopnjo kuhanja s simboli + in —.

Stopnja kuhanja { = najnizja stopnja.

Stopnja kuhanja 5 = najvi§ja stopnja.

Vsaka stopnja kuhanja ima eno vmesno stopnjo. Ta je

oznacena s piko.

Izbira kuhalis¢a in nastavitev stopnje kuhanja

Kuhalna ploS&a mora biti vklju&ena.

1. Izberite kuhali&&e s simbolom [l.

2. V naslednjih 10 sekundah pritisnite simbol+ ali —.
PrikaZe se naslednja osnovna nastavitev:

Simbol +: stopnja kuhanja 5
Simbol =: stopnja kuhanja 4
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Stopnja kuhanja je nastavljena.

Sprememba stopnje kuhanja

|zberite kuhaliSée in se dotaknite simbola + ali —,
dokler se ne prikaze zelena stopnja kuhanja.

Izklop kuhalis¢a

|zberite kuhalis€e in se nato dotaknite simbola + ali =,
dokler se ne pojavi L.

KuhalisCe se izklopi in prikaze se prikaz preostale
toplote.

Opombe

m Ce na kuhalis€e niste postavili posode, izbrana
stopnja modi utripa. Ko ¢as pretece, kuhaliS&e
ugasne.

m Ce ste na kuhalisCe postavili posodo pred vkljucitvijo
ploSce, bo le-ta zaznana v naslednjih 20 sekundah
po pritisku na glavno stikalo in kuhalis¢e se bo
samodejno izbralo. Ko je posoda zaznana, v
naslednjih 20 sekundah izberite stopnjo modi, v
nasprotnem primeru bo kuhalis¢e ugasnilo.

Tudi ¢e na kuhalno ploS¢o postavite ved kot eno
posodo, bo ob prikljucitvi plo§Ce zaznana le ena
izmed njih.
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Priporocila za kuhanje
Priporocila

m Pire, kremne juhe in goste omake med pogrevanjem
obdasno premesajte.

m Za predgrevanje nastavite stopnjo kuhanja 8 - 9.

m Pri kuhanju v pokriti posodi zmanj3ajte stopnjo
kuhanja, takoj ko za&ne izpod pokrovke uhajati para.
Za doseganje dobrega rezultata kuhanja uhajanje
pare ni potrebno.

m Po kuhanju pustite posodo pokrito do postrezbe jedi.

m Pri kuhanju v ekonomloncu upostevajte navodila
proizvajalca.

m Jedi ne kuhajte predolgo, da ohrani hranilno
vrednost. Z elektronsko uro lahko nastavite
optimalen Cas priprave.

m Za bolj zdravo pripravo jedi preprecite dimljenje olja.

m Pri popekanju jedi jo pecite v manjsih porcijah eno
za drugo.

m Med pripravo jedi lahko posoda doseZe visoko
temperaturo. Priporoamo uporabo prijemalke za
posodo.

m Priporodila za energetsko ucinkovito kuhanje boste
nasli v poglavju — "Varstvo okolja"

Preglednica za pripravo jedi

V preglednici so navedene primerne stopnje kuhanja za
vsako jed posebej. Cas priprave se lahko razlikuje
glede na nadin priprave, tezo, debelino in kakovost jedi.

Stopnjaku-  Cas priprave

hanja jedi (min)

Topljenje

Cokolada, preliv 1=, -

Maslo, med, Zelatina 1-2 -
Pogrevanije in hranjenje jedi na toplem

Enoloncnica, npr. lecina enoloncnica 1.-2 -

Mleko™ 1.-2. .
Segrevanje klobasic v vodi* 3-4 -

Odmrzovanje in segrevanje
Spinaca, globoko zamrznjena 3-4 15-25

Golaz, globoko zamrznjen 3-4 35-55
Posiranje, pocasno vrenje

Krompirjevi cmoki* 4.-5, 20-30
Riba* 4-5 10-15
Bele omake, npr. beSamel 1-2 3-6
Stepene omake, npr. bernska ali holandska 3-4 8-12

* Brez pokrovke
“* VeCkrat obrnite

“**Predgrevanije na stopnji kuhanja 8 - 8.
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sl Upravljanje naprave

Stopnja ku-

Cas priprave

Kuhanje, kuhanje v sopari, dusenje

hanja

jedi (min)

RiZ (z dvojno koli¢ino vode) 2.-3. 15-30
Miecni riz* 2-3 30-40
Krompir v oblicah 4.-5, 25-35
Slan krompir 4,-5, 15-30
Testenine, rezanci* 6-7 6-10
Enoloncnica 3.-4. 120-180
Juhe 3.-4, 15-60
Zelenjava 2.-3. 10-20
Zelenjava, globoko zamrznjena 3.-4. 7-20
Kuhanje v loncu na pritisk 4.-5.

Dusenje z maséobo

Rulade 4-5 50-65
Dusena pecenka 4-5 60-100
Golaz*** 3-4 50-60
Dusenje/ pecenje z malo olja*

Zrezki, naravni ali panirani 6-7 6-10
Zrezek, globoko zamrznjen 6-7 8-12
Kotlet, naraven ali paniran™* 6-7 8-12
Zrezki (debeline 3 cm) 7-8 8-12
Perutninske prsi (debeline 2 cm)** 5-6 10-20
Perutninske prsi, globoko zamrznjene™* 5-6 10-30
Polpete (debeline 3 cm)** 4,-5, 20-30
Hamburger (debeline 2 cm)** 6-7 10-20
Riba in ribji file, naravna 5-6 8-20
Riba in ribji file, panirana 6-7 8-20
Riba, panirana in globoko zamrznjena, npr. ribje palcke 6-7 8-15
Skampi, kozice 7-8 4-10
Prazenje zelenjave in gob, svezih 7-8 10-20
Jedi iz ponve, zelenjava, na trakove narezano meso na azijski nacin 7-8 15-20
Globoko zamrznjene jedi, npr. gotove jedi za pripravo v ponvi 6-7 6-10
Palacinke (pecene ena za drugo) 6.-7.

Omlete (pecene ena za drugo) 3.-4. 3-6
Jajca na oko 5-6 3-6
Cvrenje* (150-200 g na porcijo v 1-2 | olja, cvrenje posameznih porcij)

Globoko zamrznjeni izdelki, npr. prazen krompiréek, piséancji medaljoni 8-9

Kroketi, globoko zamrznjeni 7-8

Meso, npr. deli piS¢anca 6-7

Riba, panirana ali v pivskem testu 6-7

Zelenjava, gobe panirane ali v pivskem testu, tempura 6-7

Drobno pecivo, npr. krofi, sadje v pivskem testu 4-5

* Brez pokrovke
**VleCkrat obrnite

“**Predgrevanje na stopnji kuhanja 8 - 8.
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[€ Casovne funkcije

Kuhalis¢e omogoc&a dve funkciji programske ure:

m Programiranje ¢asa priprave
m Kuhinjska ura

Programiranje ¢asa priprave

KuhalisCe se po izteku nastavljenega ¢asa samodejno
izkljugi.

Vklop poteka tako:

1. lzberite kuhaliS&e in zeleno stopnjo kuhanja.

2. Dotaknite se simbola (®. Na prikazovalniku
kuhaliS¢a sveti ®. Na prikazu programske ure se
pojavi L.

3. Pritisnite na simbol + ali —. Prikaze se osnovna
nastavitev:

Simbol +: 30 minut.
Simbol =: 10 minut.

o o
T |
‘W3 OO0 ‘W3 30
® Min ® Min
+ b ® + b ®

4. S simbolom + ali — izberite Zelen Cas priprave.
Po nekaj sekundah se zaCne Cas odstevati.

Opomba: Enak Cas priprave je mogoce samodejno
nastaviti za vsa kuhaliS&a. Nastavljen &as teCe
neodvisno za vsako kuhaliSce.

Informacije o samodejnem programiranju ¢asa priprave
so vam na voljo v razdelku — "Osnovne nastavitve"

Sprememba ali brisanje ¢asa

Izberite kuhali&e . Pritisnite simbol ® in s simbolom+
ali = spremenite &as priprave ali pa nastavite ¢as na
I ui

.

Ko ¢as potece

Kuhalis¢e ugasne. Zazvoni signal za potrditev in na
kontrolnem polju ¢asovnega programiranja se

prikaze 0L za 10 sekund. Kontrolna luéka @ kuhali&&a
zasveti. Pritisnite znak (®, kontrolne lugke ugasnejo in
zvocni signal preneha.

Opombe

m Ce je bil Cas priprave nastavljen za ve& kuhaliS¢, se
na prikazu programske ure vedno pokaze navedba
Casa izbranega kuhalisca.

m Nastavite lahko &as priprave do 99 minut.

Casovne funkcije sl

Kuhinjska ura

S kuhinjsko uro lahko nastavite ¢as do 99 minut.

Deluje neodvisno od kuhalis¢ in drugih nastavitev. Ta
funkcija kuhalis¢a ne izkljugi samodejno.

Nastavitev

1. Kuhinjsko uro je mogoce nastaviti na dva razli¢na
nacina:
- Ko ste izbrali kuhaliS¢e, se dvakrat dotaknite

simbola (©.

- Ce je izbrano kuhalig&e, pritisnite na simbol (.
Prikaz @ poleg simbola £\ sveti. Na prikazu
programske ure se pojavi L.

2. Dotaknite se simbola + ali —. Prikaze se osnovna
nastavitev.
Simbol +: 10 minut.
Simbol =: 5 minut.

3. S simbolom + ali — nastavite zeleni ¢as.

Po nekaj sekundah se &as zacne odstevati.

Sprememba ali brisanje ¢asa

Veckrat pritisnite na simbol (©, dokler se poleg simbola
L) ne pojavi prikaz ®. Spremenite ¢as oz. ga s

simbolom + ali = nastavite na J17.

Ko ¢as potece

Oglasi se opozorilni signal. Na kontrolnem polju
funkcije asovnega programiranja se prikaze Liii. Po 10
sekundah kontrolne lu¢ke ugasnejo.

Ko pritisnete znak (®, kontrolne lu¢ke ugasnejo in
zvodni signal preneha.
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sl Funkcija PowerBoost

Funkcija PowerBoost

S funkcijo PowerBoost boste lahko vecje koliCine vode
pogreli hitreje kot s stopnjo kuhanja 5.

Ta funkcija je na voljo za vsa kuhaliS&a, &e ni vklopljeno
nobeno drugo kuhalisCe. Sicer na prikazovalniku
stopnje kuhanja utripata simbola & in 5.

Aktiviranje

1. Izberite kuhaliS&e.
2. Dotaknite se simbola b.

Na prikazovalniku zasveti &.
Funkcija je vklopljena.

Opomba: Ce vkljugite kuhali§&e pri aktivirani funkciji
PowerBoost, na prikazovalniku stopnje kuhanja utripata
simbola & in 5, nato se samodejno nastavi stopnja
kuhanja 5. Funkcija PowerBoost se izklopi.

Deaktiviranje

1. lzberite kuhaliS&e.

2. Dotaknite se simbola b.
Prikaz & ugasne in kuhalidde se vrne na stopnjo
kuhanja 5.

Funkcija je izklopljena.

Opomba: V dolo¢enih okolis¢inah se lahko funkcija
PowerBoost samodejno izkljuci, s ¢imer zasditi
elektronske elemente v notranjosti kuhaliS&a.

14

Y Varovalo za otroke

S pomocjo varovala za otroke lahko otrokom
prepredite, da bi se dotikali kuhali$c¢a.

Vkljuéitev in izkljuCitev zasc¢ite za otroke:
Kuhalna plos¢a mora biti ugasnjena.

VkljuCitev: drzite znak <o priblizno 4 sekunde.
Kontrolna lu¢ka poleg znaka <0 zasveti za 10 sekund.
Kuhalna plos&a je blokirana.

Izkljugitev: drzite znak < priblizno 4 sekunde. Blokada
je izkljuéena.

Samodejna zascita za otroke

S pomocgjo te funkcije se po izklopu kuhalne ploS&e
zaSdita za otroke vklopi samodejno.

Vklop in izklop

V poglavju — "Osnovne nastavitve" izveste, kako lahko
vklopite samodejno varovalo za otroke.

Samodejna izkljuéitev

Ko kuhali§&e deluje Ze dalj asa brez sprememb
nastavitev, se aktivira samodejni varnostni izklop.
KuhalisCe ne greje veC. Na prikazu kuhalisca izmenicno
utripajo ~, & in prikaz preostale toplote 1 ali H.

Ko pritisnete poljuben simbol, se prikaz izkljuci.
Kuhalid¢e lahko zdaj ponovno nastavite.

Kdaj se samodejni varnostni izklop vkljuci, je odvisno
od nastavljene stopnje kuhanja (po 1 do 10 urah). .



Osnovne nastavitve sl

EE Osnovne nastavitve

Aparat omogoca razli¢ne osnovne nastavitve. Te
nastavitve lahko prilagodite svojim navadam.

Prikaz Funkcija

ci Otrosko varovalo
I Rocno™.
/ Samodejno.
c Funkcija je izklopliena.
cc Zvoéni signali

o Zvocna signala za potrditev in napake sta izkljucena.
/ Vkljucen je samo zvocni signal za napake.

c VKljucen je samo potrditveni zvo&ni signal.

3 Vsi zvocni signali so vkljuceni.*

c5 Samodejno programiranje ¢asa priprave

i Izklopljeno.*
£ 1-89 Cas do samodejnega izklopa.

ch Trajanje zvocnega signala ob koncu programske ure
/ 10 sekund.
= 30 sekund.
3 1 minuta.
c Funkcija Power-Management. Omejitev skupne mogi kuhalne plosce
I IzKlopljeno. Najvecja mo¢ kuhalne plosge.””
/ Najmanjga mo¢ 1000 W.
i 1500 W
3 Za 13 amperov je priporocenih 3000 W.
3 Za 16 amperov je priporocenih 3500 W.
Y 4000 W
Y. 4500 W Recomendada para 20 Amperios.

S ali 9. Najvedja mo kuhalita.”

c9 Cas izbire kuhaliséa
I Neomejen: zadnje nastavljeno kuhali$Ce ostane izbrano.”
/ Omejen: kuhalisce ostane izbrano le nekaj sekund.
cic Preizkus posode, rezultat priprave jedi
I Ni primerna
/ Ni optimalna
c Primerna
ccd Samodejno upravljanje ob omejitvi mogi
0 lzkljuceno.*
/ Vkljuceno (ni zdruZljivo s funkcijo = 7).

* TovarniSka nastavitev

“* NajveCja moc kuhalne ploSCe je prikazana na tipski tablici.
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sl Osnovne nastavitve

Prikaz Funkcija

=l Ponastavitev na tovarniSke nastavitve
I Posami¢ne nastavitve.*
! Ponastavite na tovarniske nastavitve.

* TovarniSka nastavitev

“* NajvecCja moc kuhalne ploSCe je prikazana na tipski tablici.

Tako se pomaknete do osnhovnih nastavitev: 6. Simbol <0 drzite pritisnjen vsaj 4 sekunde.
Kuhalna ploS&a mora biti izkljuéena. Nastavitve so shranjene.
1. VkljuCite kuhalno plosco. Izhod iz osnovnih nastavitev

2. V naslednjih 10 sekundah simbol < drzite pritisnjen
pribl. 4 sekunde.
Prvi Stirje prikazi navajajo informacije o izdelku.
Pritisnite na simbol + ali —, da si ogledate
posamezne prikaze.

Informacije o izdelku Prikaz

Z glavnim stikalom ugasnite kuhalno plosc¢o.

Indeks uporabniSkega servisa (K) N
Proizvodna §t. naprave Fd
Proizvodna &t. naprave 1 9s.
Proizvodna &t. aparata 2 05

3. Ce ponovno pritisnete na simbol <3, se pomaknete
vV osnovne nastavitve.
Na prikazovalnikih izmeni¢no utripata simbola £ in
{, kot prednastavitev se prikaze simbol &J.

JAY
g 0p 1 ol
\\\-/I\ /// '_'
o] (&= /1 2 1
o i N o

4. Veckrat pritisnite simbol <, dokler se ne prikaze
zelena funkcija.
5. Nato izberite Zeleno nastavitev s simboloma + in —.

O
=1
O e 7

O = — 4+ b O
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Preizkus posode

S to funkcijo lahko preverjate hitrost in kakovost poteka
kuhanja glede na posodo.

Rezultat je referenéna vrednost in je odvisen od
lastnosti posode ter uporabljenega kuhalisCa.

1. Hladno posodo s pribl. 200 ml vode postavite na
sredino kuhalis¢a, ki glede na premer najbolje
ustreza dnu posode.

2. Pomaknite se v osnovne nastavitve in izberite
nastavitev ¢ | 2.

3. Dotaknite se simbola + ali —. Na prikazovalniku
kuhalis&a utripa —.

Funkcija je vklopljena.

Po 20 sekundah se na zaslonu kuhali§¢a prikaze

rezultat kakovosti in hitrosti postopka kuhanja.

[ ]
o8 o
=] Ml
" Ry
(gl P I ;t_/n_\\
11 inin

Rezultat preverite na podlagi naslednje tabele:

£/ Posoda ni primerna za kuhalidte in se zato ne segreva.*
(]
1

Posoda se segreva pocasneje od pricakovanega, tudi postopek
kuhanja ne poteka optimalno.*

Z  Posoda se pravilno segreva in postopek kuhanja je v redu.

* Ce je na voljo manjse kuhalise, posodo $e enkrat preizkusite na

manjSem kuhaliScu.

Ce elite funkcijo ponovno vkljugiti, izberite simbol + ali

Opombe

m Ce je uporabljeno kuhalis&e veliko manjSe od
premera posode, se segreva zgolj sredinski del
posode, kar ne zagotavlja najboljsih ali zadovoljivih
rezultatov.

m Informacije o tej funkciji najdete v poglavju
— "Osnovne nastavitve".

m Informacije o vrsti, velikosti in polozZaju posode
najdete v poglaviu — "Kuhanje z indukcijo”.

Preizkus posode sl

| Ciséenje

Primerna &istilna in negovalna sredstva najdete pri nasi
servisni sluzbi ali v naSi spletni trgovini.

Kuhalna plos¢éa
Ciséenje
Po kuhanju vedno ocistite kuhalis&e. S tem boste

prepredili zaziganje ostankov hrane. KuhaliSCe odistite
Sele, ko prikaz preostale toplote ugasne.

Kuhali§Ce odistite z vlazno krpo za pomivanje in ga
osusite s krpo, da prepredite nastanek madezev
vodnega kamna.

Uporabljajte le tista Sistilna sredstva, ki so primerna za
CiS¢enje tovrstnih kuhalnih ploS&. Prosimo, uposStevajte
navodila proizvajalca na embalazi izdelka.

Nikakor ne uporabljajte:

nerazredCenih sredstev za pomivanje posode
Gistilnih sredstev za pomivalni stroj

abrazivnih sredstev

ostrih Gistilnih sredstev, kot so razprSilo za CisCenje
pecice in odstranjevalci madezev

jeklenih gobic

m visokotlacnih gistilnikov ali parnih Cistilnikov

Trdovratno umazanijo je najlazje odistiti s strgalom za
steklokeramiko, ki ga lahko kupite v trgovini.
UpoStevajte navodila proizvajalca.

Primerna strgala za steklokeramiko najdete pri nasi
servisni sluzbi ali v naSi spletni trgovini.
S posebnimi gobicami za CiSCenje steklokeramicnih

kuhalnih ploS¢ dosezete dobre udinke &iSéenja.

Mozni madezi
Ostanki vodnega
kamna in vode

Kuhalno ploSco ocistite takoj, ko se ohladi.
Dovoljena je uporaba primernega Cistiinega
sredstva za steklokeramicne kuhalne plosce.

Ocistite takoj. Uporabite strgalo za steklokera-
miko. Previdno: nevarnost opeklin.*

Sladkor, rizev Skrob
ali plastika

*“ Nato jo oGistite Se z vlazno krpo za pomivanje posode in jo posusite

do suhega z mehko krpo.

Opomba: Dokler je kuhalna plos&a vroca, ne
uporabljajte Sistilnih sredstev, saj lahko to pripelje do
nastanka madezev. Prepri¢ajte se, da ste odstranili vse
preostanke Cistilnega sredstva.

Okvir kuhalne plosce

Upostevajte sledeCa navodila, da se izognete
poskodbam okvirja kuhalne plosge:

m Uporabljajte le toplo milnico.

m Nove krpe za pomivanje pred uporabo temeljito
sperite.

m Ne uporabljajte agresivnih ali abrazivnih gistil.

m Ne uporabljajte strgala za steklokeramiko ali
koni¢astih predmetov.
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sl Pogosta vprasanja in odgovori (FAQ)

Pogosta vprasanja in
odgovori (FAQ)

Zakaj ne morem vkljuéiti kuhali$ca in zakaj sveti simbol za otrosko varovalo?

OtroSko varovalo je aktivirano.
Informacije o tej funkciji najdete v poglavju — "Varovalo za otroke"

Zakaj utripajo prikazi in zakaj je mogoce sliSati zvocni signal?
Z upravljalnega polja odstranite tekocino ali ostanke hrane. Odstranite vse predmete, ki so na upravljalnem polju.
Navodila za deaktivacijo zvocnega signala najdete v poglavju — "Osnovne nastavitve"

Zakaj je mogoce med kuhanjem slisati zvoke?

Glede na sestavo dna posode lahko med delovanjem kuhalne ploSce nastanejo zvoki. Ti zvoki so za indukcijsko tehnologijo obicajni in ne
pomenijo okvare.

Mozni zvoki:

Globoko brencanje, podobno transformatorju:
nastane, ko kuhate pri visokih stopnjah kuhanja. Zvok izgine ali pa postane tisji, ko znizate stopnjo kuhanja.

Globoko zvizganje:
nastane, ko je posoda prazna. Zvok izgine, ko v posodo zlijete vodo ali vanjo poloZite Zivila.

Prasketanje:

nastane pri posodah iz razlicnih, prekrivajocih se materialov ali pri isto¢asni uporabi posod, ki so razlicnih velikosti in iz razli¢nih materia-
lov. Jakost zvoka se lahko razlikuje glede na kolic¢ino in nacin priprave jedi.

Visoki Zvizgajoci toni:

Zvoki, podobni ventilatorju:

kuhalna plo$ca je opremliena z ventilatorjem, ki se vkljuci pri visokih temperaturah. Ce je izmerjena temperature $e vedno previsoka,
lahko ventilator deluje tudi po tem, ko ste izkljuCili kuhalno plosco.

Ritmicen zvok, podoben tiktakanju ure:
ta zvok se zasliSi le, ko so vkljucena tri kuhaliSCa ali veC. Zvok izgine ali pa postane tiSji, ko izkljucite eno od kuhaliSc.

Kaksna posoda je primerna za indukcijsko kuhalno plo$co?
Informacije o posodi, ki je primerna za kuhanje z indukcijo, najdete v poglavju — "Kuhanje z indukcijo"

Zakaj se kuhalisce ne segreje in zakaj utripa stopnja kuhanja?
Kuhalisce, na katerem je posoda, ni vkljuceno.
Prepricajte se, da je kuhaliSCe, na katerem stoji posoda, vkljuceno.
Posoda je premajhna za vkljuceno kuhaliSCe ali pa ni primerna za indukcijo.
Informacije o vrsti, velikosti in poloZaju posode najdete v poglaviu — "Kuhanje z indukcijo"

Zakaj tako dolgo traja, da se posoda segreje oz. zakaj se ne segreje dovolj, ceprav je kuhali§ée vkljucéeno?

Posoda je premajhna za vklju¢eno kuhaliSce ali pa ni primerna za indukcijo.
Informacije o vrsti, velikosti in poloZaju posode najdete v poglavju — "Kuhanje z indukcijo"



Motnja, kaj storiti? sl

Ciséenje

Kako o€istim kuhalne plosce?
Optimalne rezultate dosezete s posebnimi Cistilnimi sredstvi za steklokeramiko. Uporaba agresivnih ali abrazivnih Gistilnih sredstey, Cistil-

nih sredstev za pomivalni stroj (koncentrati) ali krp za CiSCenje ni zazelena.

Veg informacij o ¢istenju in negovanju kuhali$¢ najdete v poglavju — "Ciscenje”

B Motnja, kaj storiti?

Navadno so motnje le malenkosti, ki jih je mogode z

lahkoto odpraviti. Preden se obrnete na servisno

sluzbo, si oglejte navodila v tabeli.

Prikaz Mozni vzroki Odpravljanje napak

Brez Prekinjeno je elektricno napajanje. S pomocjo drugih elektricnih aparatov preverite, ali je v elektric-
nem omrezju prislo do kratkega stika.

Aparat ni bil prikljucen v skladu z vezalno shemo. PrepriCajte se, da je bil aparat prikljucen v skladu z vezalno

shemo.
Matnja elektronike. Ce motnje ni mogode odpraviti, o njej obvestite tehniéno servisno
sluzbo.
Prikazi utripajo Upravljalno polje je vlazno ali pa je na njem nek  Osusite upravljalno polje ali odstranite predmet.
predmet.
Prikaz = utripa na prikazoval-  PriSlo je do motnje v elektroniki. Da potrdite motnjo, z roko za kratek ¢as pokrijte upravljalno polje.
niku kuhalisca
FZ Elektronika se je pregrelain je izklopila dano Pocakajte, da se elektronika dovolj ohladi. Nato pritisnite na polju-
kuhaliSce. ben simbol kuhalisca.
FY Elektronika se je pregrela in je izklopila vsa kuha-
lisca.
F 5 + stopnja kuhanja in VroCa posoda stoji na obmocju upravljalnega Odstranite posodo. Prikaz napake kratek ¢as zatem ugasne.
zvocni signal polja. Nevarnost pregretja elektronike. Lahko nadaljujete s kuhanjem.
F 5 in zvoéni signal Vroca posoda stoji na obmocju upravljalnega Odstranite posodo. Pocakajte nekaj sekund. Pritisnite na
polja. Za zas¢ito elektronike se je kuhalisce izklo- poljubno upravljalno polje. Ko prikaz napake ugasne, lahko nada-
pilo. ljujete s kuhanjem.
Fl/FG Kuhalisce se je pregrelo in se je za zaS¢ito PoCakajte, da se elektronika dovolj ohladi in ponovno vkljucite
delovne povrsine izklopilo. kuhalisce.
FE KuhaliSCe je dalj Casa delovalo brez prekinitev.  Aktiviran je samodejni varnostni izklop. Glejte poglavje
[SCHTY Napaka v delovni napetosti, izven obi¢ajnega Obrnite se na oskrbovalca z elektricno energijo.
£gn 0 obmocja delovanja.
uso00 Kuhalna ploSca ni pravilno prikljucena Kuhalno ploSco odklopite z elektricnega omrezja. Prepricajte se,

da je prikljucena v skladu z vezalno shemo.

Na upravljalno polje ne postavljajte vrocih posod.

Opombe

m Ce se na prikazovalniku pojavi £, drZite senzor
ustreznega kuhali§&a pritisnjen, da lahko preberete
kodo motnje.

m Ce koda motnje v tabeli ni navedena, kuhalno
ploS&o odklopite z elektritnega omrezja, poCakajte
30 sekund in jo ponovno prikljucite na elektricno
omrezje. Ce se prikaz ponovno pojavi, se obrnite na
tehnié¢no servisno sluzbo in natanéno navedite kodo
motnje.
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sl Servisna sluzba

VA Servisna sluzba

Ce je treba va$ aparat popraviti, je za vas na voljo nasa
servisna sluzba za stranke. Vedno bomo nasli primerno
resSitev, tudi za prepreéevanje nepotrebnih obiskov
osebja servisne sluzbe.

Stevilka E in stevilka FD

Ce se obrnete na naso servisno sluzbo, prosimo, da
navedete Stevilko E in Stevilko FD aparata.

Tipsko tablico s Stevilkami najdete:

m V tehni¢nem opisu aparata.
m Na spodnji strani kuhalne ploSd&e.

Stevilko E najdete tudi na stekleni povrsini kuhalne
plosce. Servisni indeks (KI) in Stevilko FD lahko
preverite tako, da odprete osnovne nastavitve. Pri tem si
za pomo¢ oglejte poglavie— "Osnovne nastavitve".

Prosimo, upostevajte, da obisk tehnika servisne sluzbe
v primeru napacnega upravljanja tudi med garancijskim
rokom ni brezplacgen.

Podatke o servisnih sluzbah za vse drzave najdete v
priloZenem seznamu servisnih sluzb.
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Preglednice in nasveti sl

BNPreglednice in nasveti

Ta preglednica je bila pripravljena za preizkusevalne
inStitute, da bi jim olajSali preizkuSanje nasih aparatov.

Podatki v tabeli se nanasajo na naso dodatno posodo
Schulte-Ufer (4 kosi kuhinjske posode za indukcijsko
plos¢o HEZ 390042) z naslednjimi merami:

m Kozica @ 16 cm, 1,2 | za kuhaliS§¢a @ 14,5 cm
m lLonec @ 16 cm, 1,7 | za kuhalis¢a @ 14,5 cm
m Lonec @ 22 cm, 4,2 | za kuhali§¢a @ 18 cm
m Ponev @ 24 cm, za kuhali§€a @ 18 cm
Predgretje Priprava
. . Stopnja trajanje Po-  Stopnjaku- Po-
Vea il it ot kuhanja (min:s) krov hanja krov
Topljenje ¢okolade
Preliv (npr. znamka Dr. Oetker, temna Cokolada s 55 % kakava, 150 g) Kozica ) ) ) 1 Ne
@16cm '
Pogrevanije in ohranjanje temperature enolonénice iz lece
LeCina enoloncnica®
Zacetna temperatura 20 °C
Koli¢ina: 450 g Lonec 1:30
@16cm S (brez mesanja) ) 1 )
Koli¢ina: 800 g Lonec 2:30
@22 cm b (brez mesanja) &l I (]
LeCina enoloncnica iz plocevinke
Npr. leca s klobasicami znamke Erasco.
Zacetna temperatura 20 °C
Koli¢ina: 500 g pribl. 1:30
Lonec .
9 (premesajtepo  da 1. da
416 .cm . .
pribl. 1 min)
Koli¢ina: 1 kg pribl. 2:30
Lo 9 (premesajt da 1 da
@22 cm L] 1) '
pribl. 1 min)
Priprava beSamela
Temperatura mleka: 7 °C
Sestavine: 40 g masla, 40 g moke, 0,5 I mleka (3,5 % maScobe) in SCe-
pec soli
1. Raztopite maslo, umeSajte moko in sol ter segrejte zmes. Kozica 5 oribl, 6:00 Ne
@16 .cm
2. Prezganju dodajte mleko in ob nenehnem meSanju kuhajte, dok- .
ler ne zavre. 7 pribl. 6:30 Ne
3. Ko besamel zavre, ne odmikajte posode s kuhalisca in kuhajte ) ) ) 5 Ne

Se 2 minuti ob nenehnem mesanju.
*Recept v skladu z DIN 44550
“*Recept v skladu z DIN EN 60350-2

21



sl Preglednice in nasveti

Predgretje Priprava

Stopnja trajanje Po-  Stopnjaku- Po-

el sl kuhanja (min:s) krov hanja krov

Kuhanje mle¢nega riza
Mlechni riz, kuhan v pokriti posodi
Temperatura mleka: 7 °C

Mleko segrevajte, dokler se ne zacne dvigati. Nastavite priporoceno stop-
njo kuhanja in v mleko dodajte riz, sladkor ter sol.

Cas priprave, vkljutno s predgrevanjem pribl. 45 min.

Sestavine: 190 g okroglozrnatega riza, 90 g sladkorja, 750 ml 3
mleka (3,5 % mascabe) in 1 g soli Lonec . (premeSajte
716 cm 8. pribl. 5:30 Ne T3, da
10 min)
Sestavine: 250 g okroglozrnatega riza, 120 g sladkorija, 1 I mleka 3
(3,5 % mascobe) in 1,5 g soli Lonec i Eo (premesSajte
392 em 8. pribl. 5:30 Ne sah, da
10 min)

Mlecni riz, kuhan v nepokriti posodi
Temperatura mleka: 7 °C

V mleko dodajte sestavine in segrevajte ob nenehnem mesSanju. Izberite
priporoceno stopnjo kuhanja in, ko mleko doseze pribl. 90 °C, kuhajte ob
rahlem vrenju na manjsi stopnji Se priblizno 50 min.

Sestavine: 190 g okroglozrnatega riza, 90 g sladkorja, 750 ml Lonec ™ B
mleka (3,5 % mascobe) in 1 g soli @16 cm 8 pribl. &:30 2 8 e
Sestavine: 250 g okroglozrnatega riza, 120 g sladkorija, 1 | mleka Lonec -
(3,5 % mascobe) in 1,5 g soli g22em  © il 390 e z M
Kuhanje riza*
Temperatura vode: 20 °C
Sestavine: 125 g dolgozrnatega riza, 300 g vode in S¢epec soli Lonec 9 fibl. 2:30 - 5 -
@16.cm pribi. <.
Sestavine: 250 g dolgozrnatega riza, 600 g vode in S¢epec soli Lonec .
@22 em 9 pribl. 2:30 da 2. da
Peka svinjskega fileja
Zacetna temperatura fileja: 7 °C
Koli¢ina: 3 svinjskifileji (skupna teza pribl. 300 g, debelina 1 cm)in Ponev N
15 ml son¢ni¢nega olja @24 cm 9 piblyESD e 7 e
Priprava palacink**
Koli¢ina: 55 ml mocnate zmesi na palacinko Ponev I
7324 em 9 pribl. 1:30 Ne 7 Ne
Cvrenje globoko zamrznjenega pomfrita
Koli¢ina: 1,8 I sonéni¢nega olja, na porcijo: 200 g globoko zamr- Lonec Do tempera-
znjenega pomfrita (npr. znamka McCain 123 Frites Original) 722 cm 9 ture olja Ne 9 Ne
180 °C

“Recept v skladu z DIN 44550
“*Recept v skladu z DIN EN 60350-2
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bg VianonseaHe No npegHasHayeHne

EYHznonssane no
npeAHasHayeHue

MpoueTeTe BHUMATENHO HACTOALLOTO
PbKoBOACTBO. CbXxpaHeTe PbKOBOACTBOTO 3a
ynotpeba 1 MOHTaX, KakTo 1 nacnopTa Ha
ypena 3a no-kbcHa ynotpeda uim 3a
cneaBaluAT npuTexarern.

OrnepanTe ypega cnen karto ro u3saguTe ot
onakoBbYHMA MaTepuan. He BkatousanTe
ypeaa B ciyyan, ye e Ouni noBpeaeH no BpemMe
Ha TPAHCNOPTUPAHETO My, CBBPXETE Ce C
Hawua TexHUYeckn cepBus 1 nogante
nMcMeHa 3afaBKa 3a Bb3HUKHaIUTE NoBpeaun, B
NPOTUBEH Cy4Yai Lie 3arydute npaBoTo Ha
obeslleTeHne.

MOHTaXbT Ha ypeda TpAbBa ga ce U3BbpLn
Cbr1acHO NMPWIOXEHOTO PbKOBOACTBO 3a
MOHTaX.

To3un ypen e npegHasHaveH 3a ynotpeba camo
B YaCTHM JOMaKNHCTBA 1 B BUTOBA cpeaa.
Ianonaseante ypena camo 3a npuroTBAHe Ha
ACTMA 1 HanuTKK. Habnoaasante ypeaa no
BpEeMe Ha npoLeca Ha roTBeHe.
Habnogasante ypena HenpekbcHaTo 4OpPW Mo
BpEME Ha KpaTKu NpoLecu Ha roTBeHe.
I3nonaBaite ypega camo B 3aTBOPEHMU
NoMeLLeHus.

To3n ypea e npegHasHayeH 3a U3nossBaHe Ha
BMcoumHa no makcumym 4000 meTpa Haa
MOPCKOTO paBHULLE.

He n3nonssaiTte NoKputMA 3a roTBapCKuA
nnoT. Te moraTt Aa AoseaaT A0 3/10M0NyKK,
Hanp. NpW NperpABaHe, 3anajaBaHe Uau
pasnpbCKBaLLX ce Matepuani.

He n3nonssaite HenoaxoAaWwmM npeanasHn
CbOPBXKEHUA UK 3aLUUTHU PEeLLeTKN 3a aela.
Te morar ga goseaar 0 310M0YKN.

Toan ypen He e 3amucieH 3a padoTa ¢
BbHLUEH TanMep Win OMCTaHUMOHHO
ynpas/ieHue.

Toau ypea MOxe ga ce n3nonasea oT Aela Haa
8 roavHu 1 nnua ¢ HamaneHn MU3NYecku,
CETUBHU WU MEHTa/IHN CNOCOOHOCTN Unn 6e3s
AOCTaTbyHO ONUT WM NO3HAHUA, ako ce
KOHTPOMPAT UM UHCTPYKTMPAT Mo
OTHOLIeHMe Ha BesonacHarta ynotpeda Ha
ypeaa oT 1nue, OTTOBOPHO 3a TAxHAaTa
CUTYPHOCT M aKo ca HaACHO C OMNaCHOCTUTE,

KOWTO MOraT fa ce nosyyar oT Tasu ynotpeoda.
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[leuarta He 6vBa fa cu UrpanT ¢ ypeaa.
MouncTBaHeTo 1 notpeduTtenckara
noaapbXkka He 6uBa [a ce U3BbpLUBaT OT
[eLla, OCBeH ako He ca Had 8 roauHn n He ce
KOHTPO/IMPAT.

[eua noa 8 roavHn aa ce nasaT Aaned ot
ypena v kabena v cbeanmHutenHua kaden.

B cnyuain, ye nmate nemcMenksp nan apyro
noaoOHO MeaANLMHCKO YCTPOWCTBO cneasa aa
Obaete 0coOeHO BHUMATENHU NPU
N3MNOoN3BaAHETO NN AOOMKaBAHETO [0
roTBapCKMA NaoT gokato padoTu.
KoHcyntupaunte ce ¢ Bawwuva nekap wiv ¢
Npou3BOAMNTENA HA YCTPONCTBOTO, 3a Aa ce
yBeEpuUTE, e CbOTBETCTBA HA AENCTBALIOTO
3aKoHOJAaTe/ICTBO U 3a Aa ce MHpopmupaTe
OTHOCHO Bb3MOXHUTE HECHBMECTUMOCTMW.



ENBanHu1 yKasaHuA 3a
6e3onacHoOCT

/\NpenynpenaeHne — OnacHocT oT noap!

= [opewmte oNnMo 1 MasHuHa ce
Bb3nameHABaT Obp30. He ocTapaliTe
HUKOra ropeLnTe onno 1 masHuHa 6es
KOHTPOJ. HMKOra He racete noxap ¢ BoAa.
V3kntoueTe KoTnoHa. BHMMareHo
3afylleTe niaMmblUMTe C Kanak, racaulo
noKpuTMe nam noaodeH npeamer.

s KOT/IOHUTE Ce HarpABat MHOro. Hukora He
nocTaBAnTe 3anainMm NPeamMeT Bbpxy
roTBapCKuA NNOT. He cbxpaHABante
npeamMeTn Bbpxy roTBapCcKuaA nor.

= YpenbT crtaBa ropeul. Hukora He
CbXpaHABanTe 3anaivmmn npeameTn nuam
CNpenoBe B YeKMemKeTa AMPEKTHO Mo
roTBapCKMA NNOT.

= [ OTBAPCKUAT NMOT CE U3K/OYBA
CaMOCTOATE/IHO M BEYe HE MOXe fa ce
na3nonaea. [1o-kbCHO MOXe cam aa ce
BK/IIOUN. MI3KtoueTe npeanasntens B
KyTuaTta ¢ npeanasutenn. Obaaete ce B
cepBu3a.

/\Npenynpenaexne — OnacHocT oT

usrapfaHe!

= KOTnoHuTe 1 TAXHOTO OOKPBLXEHME, MNo-
crneunanHo eBeHTyaIHN HaIMYHUTE paMKu
Ha KOT/IOHW, CTaBaT MHOrO ropetwmn. Hukora
He [OKOCBaNTe ropeLmnTe NOBBPXHOCTMW.
[dpbxTe geuata Haganeu.

s KOT/NIOHBT 3arpABa, HO MHANKATOPBT He
dyHKUMOHMPa. V3KkioueTe npeanasuTensa
oT Tabnoto. Obanete ce Ha LeHTbpa 3a
obcny)XBaHe Ha K/IMEHTH.

= [lpeameTtnTe OT MeTan ce HaropeuwasaT
MHOro 6bP30 BBLPXY rOTBAPCKUA MOT.
Hukora He nocTaBAnTe NpeamMeTn OT MeTan,
KaTo Hanp. HOXOBE, BUINLIN, THXULN U
Kanauu BbpXy rotBapcKua naoT.

= Cnea BCAKO M3M03BaHe BUHArM
N3KNKOYBAMTE rOTBAPCKMA NAOT OT
OCHOBHUA NMpekbcBay. He yakante
HarpesaTenHaTa 30Ha Aa Ce U3KIKUM
aBTOMAaTMYHO Nopaau nuncarta Ha Ccba 3a
roTBEHE.

BaxkHu ykazaHua 3a 6e3onacHocCT bg

Al'lpenynpem.qeuue — OnacHOCT OT TOKOB

yaap!

= HenpaBunHWMAT PEMOHT BOAM O 3HAUUTESHN
ONacHOCTU. PEMOHTBT 1 cMAHaTa Ha
noBpeaeHn CBbP3BaLln Kabenn Moxe aa ce
N3BBLPLLBAT CaMO OT HAA/IEXHO OOyYEeHMN
cnyxuntenn Ha Cepsusa 3a TEXHNYECKO
obcnyxBaHe. AKO ypeabT e NoBpeaeH,
N3KNKOYETE FO OT efleKTpuyeckara Mmpesa
AW U3KJIKOYETE Npeanasntena o1 TabnoTo ¢
OywoHuTe. VI3BrMKanTe cepBnU3eH TEXHUK.

= [lpoHMKBaLLATa BAAXHOCT MOXE Aa
npean3sunka TOKOB yaap. He nanonssante
nouncTBall npenapart noa HanAaraHe uim
napocTpymka.

s [ledeKTHUAT ypen Moxe Aa npeanssmka
TOKOB ygap. Hukora He BkatouBanTe
nemekrteH ypen. Nsternante wencena ot
KOHTaKTa W1 U3KIYBanTe npeanasutesa
OT KyTuATa ¢ npeanasutenn. Obaaete ce Ha
LeHTbpa 3a 00CnyXXBaHe Ha KANEHTHW.

= [lponykBaHuATa AU CUYynBaHMATaA B
CTbK/IOKepamukaTa morat ga npeanssukar
TOKOBM ypeaun. 3knueTe npeanasutensa
oT Tabnoto. ObageTe ce Ha LieHTbpa 3a
obcny)KBaHe Ha K/IMeHTH.

/\Mpeaynpemaenne — OnacHocT oT
noepenu!

[MnoTeT € CHaéﬂ,eH C oxJiaxxaall BeHTun/1aTop
Pa3MoNoXeH OT foNHaTa My cTpaHa. AKo noj
roTBApPCKMA NJIoT NMa YekKMmeke, He JPBbXTE B
HEro Manku NpeameTu Unu xapTuu, Thit KaTo
MoraT [a noBpeaAT BEHTUNATOpa aKo
nonaaHaT B HEro WAV Ja HaBPEAAT Ha
npoleca Ha oxnaxaaHe.

Mexay CbObpXKaHMETO Ha YEKMEKETO U
0TBOPa Ha BeHTUnaTopa TpAGBa Aa ce
OCUrYPY MUHUMAHO Pa3CTOAHME OT 2 CM.

/\ Npenynpemaenne — OnacHocCT OT

HapaHABaHe!

= [lpu rotBeHe Ha BoaHa GaHA, roTBAPCKUAT
N0T U CbAbLT 3a rOTBEHE MOXE Aa ce
cuynaT nopaan nperpasaHe. CbAbT, KONTO
n3nonaeaTe 3a BogHa 6aHA, He OuBa aa ce
onvpa AMPEKTHO BbPXy AbHOTO Ha cbaa C
BoJaTa. Vsanonseaiite camo CboBe 3a
roTBEHe C BUCOKa CTeneH Ha NoTAnHHA
YCTOMYMBOCT.

= TeHmpkepute MoraT nopaan TEYHOCT Mexay
OBHOTO 1 KOT/IOHA Aa NOACKOoYaT BHE3arHo.
BuHaru OpbKre Cyxu KOT/I0Ha U ABHOTO Ha
TeHmKeparta.
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bg [MpnunHK 3a noBpeanTe

B Mpuunnm 3a nospeaute

BHuMmaHue!

m CbaoBeTe ¢ rpanaBu AbHa moraTt ga HagpackaTt
roTBapCKMUA MNoT.

m B HuKakbB c/yvyal He nocTaBanTe NpasHy CbAoBe
BbPXy HarpesaTenHuTe 30HU. Moxe Aa NPUUNHAT
nospeaa.

m He nocraATe ropelm cbaoBe BbPXY KOMAHAHOTO
Tabno, BbPXy MHANKATOPUTE AN BBPXY pamkaTa Ha
rotBapckua naot. Moxe ga npuynMHAT nospeaa.

m [lagaHeTo Ha TBBbPAN WK OCTPU NPEeAMETN BbPXY
roTBapCKMA MI0T MOXE Aa ro noBpeau.

m  ANYMUHNEBOTO PONO M MacTamacoBUTE CbAOBETE CE
CTOMNABAT BbPXY HArOPELLEHNTE HarpeBaTenHn 30HK. He
ce npenopbyBa M3MNON3BAHETO Ha NpeanasHu naHenmu
BbPXy roTBapcKua naoT.

Mpernen

B cnenHarta tabnuua e oTKpUEeTe Halm-uecTo cpeLlaHnte
nospeau:

Mospeau MpuunHa

MeTtHa KunHanu actua
Henoaxoaauw npenaparm 3a MUEHe.

HaznpackeaHe Con, 3axap 1 NACHK.
[py6uTe obHa Ha CbA0BETE HANPACKBAT FOTBAPCKMA
nnor.

OugerABaHnA Henooxoaduww npenaparu 3a MUEHe.

A3TbpKBaHe Ha TEHIKeparTa.

(O6pasyBaHe Ha 3axap, ACTNA C BUCOKO ChAbPXAHME Ha 3axap.

KOPUYKM
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Msapka
OtcTpaHABaiTe KunHanute ACTUA He3a0aBHO ChC CTbPrasika 3a CTbKJIO.

3non3Baiite camo NOUMCTBALLY CPEACTBA, KOUTO Ca MOAXOAALLY 3a roTBap-
CKW N10TOBE OT TO3W BUA.

He n3nonaBaitTe rotBapcKiA N0T KaTo paBoTeH MOT WK KaTo MOCTaBKa.
MpoBepABaiiTe roTBAPCKMA Chl.

3nonsBaiite camo NoUMCTBALLY CPEACTBA, KOWUTO Ca MOAXOAALLY 3a roTBap-
CKW N1I0TOBE OT TO3W BUA.

Mpn NPeMecTBaHe NOBANranTe TEHIKEPUTE U TUTAHUTE.
(OTCTpaHABaiiTe KUMHaUTe ACTA HE3a0ABHO ChC CThPrasika 3a CThKJIO.



EJOna3BaHe Ha oKonHaTa
cpena

B Ttasu rnaea we nonyunte nHpopmMauma 3a CnectABaHeTo
Ha eHeprna 1 3a U3XBbLPAAHETO Ha ypeaa.

CbBeTH 3a necTeHe Ha eHeprua

m 3arBapAlTe TeHIKepuTe CbC CbOTBETCTBAL Kanak.
[oTBEHeTO 6e3 Kanak U3UCKBa MHOMO NMoBeye eHeprus.
VI3nonsealriTe CTbK/IEH Kanak, 3a Aa MOXeTe Aa rnegate
B Cbaa, 6e3 fa TpadBa Aa nopavrare Kanaka.

m VI3nonseaiTe TeHOXKepW 1 TUraHn ¢ AbnOoKo, paBHO
ObHO. HepaBHUTE NoaoBe yBemMuapar pasxoaa Ha
eHeprus.

m [InamMeTbpbT Ha AbHOTO Ha TeHMKepaTa U Ha TuraHa
TpAbGBa Aa ce NPUNOKPUBAT C pasmMepa Ha KOT/0Ha.
CnasBaliTe cnegHoTO: NPON3BOANTENNTE HA CbAOBE
YecTo MbTW NOCOYBAT rOPHMA AMaMETbP, KOWTO Hal-
4yecTo e No-ro/AM OT AMaMeTbpa Ha AbHOTO Ha cbhaa.

®  3a Masiku KoNMmMyecTBa xpaHa M3non3samte no-mMaaku
cbaoBe. fonAamMa, Manko Hamb/HeHa TeHmKepa
KOHCYMMpa MHOro eHeprus.

m [oTBeTe ¢ manko Boga. Taka ce nectu eHeprua. Npu
3e/IeHUyLnTE Ce 3anasBaT BUTaMUHUTE U MUHepanuTe.

m [lpeBktoyeTe CBOEBPEMHHO Ha MO-HUCKA CTeneH Ha
MOLLIHOCT. Taka nectute eHeprus.

HU3xBbpnfHe Ha onpeAesieHUTe MecTa Ha
oTNagbyHU NPOAYKTHU

M3xBbpaeTe onakoBkaTa Ha onpeaeseHnTe Mecra 3a
oTnagbyHN NPOAYKTU.

Toan ypen e 0603HaYeH B CbOTBETCTBUE C
eBponenckara anmpekTtnea 2012/19/EC3a ctapu
EeNeKTPUYECKN 1 eNeKTPOHHK ypean (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).
Tasn aMpekTnea pernameHtTupa BannaHuTe B
pamkute Ha EC npaBuna 3a npuemaxe u
N3MNON3BaHe Ha CTapu ypeaw.

OnasBaHe Ha oKosiHaTa cpeaa bg

M MHayKumMoHHO HarpABaHe

I'Ipe.unCTBa npu roTteBeHe C UHAYKUHUA

[OTBEHETO C MHAYKLUMA Ce pasvyaBa paankasHo oT
00MYaNHOTO roTBEHE, ToMMHaTa Bb3HUKBA ANPEKTHO B
roTBapCKMA Cbl. ToBa npeanara uana peavua ot
npeavMcTBa:

m [lecTeHe Ha Bpeme Npu roTBEHE U MbPXEHE.

m [lecTeHe Ha eHepruA.

m [lo-necHo nogobp)xaHe 1 nouncTeaHe. KnnHanute
ACTUA He 3arapAT To/IKoBa 6bP30.

m  KOHTPOA Ha TonaMHaTa n CUrypHOCT, FOTBAPCKMAT Naoa
yBeMYaBa UM Hamanaea NoJaBaHeTo Ha TOnAnHa
BeaHara cnef BcAka KomaHaa. KOTNIoOHbBT ¢ MHAyKumA
BeJHara nNpeKkbcBa NogaBaHeTo Ha TOM/IMHA, ako CbAbT
ce CBann OT KOT/IoHa 6e3 KOT/OHBT Nnpeau ToBa aa e
N3KJTIOUEH.

CbooBe

V3nonseaiTe camo hepomMarHUTHN CbaoBe 3a roTBEHe C
NHOYKLUMA, Hanpumep:

m Cba oT emannMpaHa ctomaHa

m Cba oT UyryH

m [loaxoaAwmy 3a MHAYKUUA CneumnanHn cbaoBe oT
HepbXaaema cToMaHa.

3a na npoBepuTe, AasiM CbAOBETE ca NOAXOAALN 3a
NHOYKLUMA, MOXeTe Ja HanpasBuTe crnpasBka B rnaBa
— "TecT Ha roTBapCku craoBe".

3a 0o6bp pesynTaT OT roTBEHETO (hepoMarHuTHaTa 3oHa
Ha ObHOTO Ha TeHmkepara TpAdBa ga oTroBapA Ha
rofieMmHaTa Ha KoT/IoHa. AKO CbAbT BbPXY KOT/IOHA He ce
pasnosHae, onuTaiTe olle BEeAHBX BbPXY KOT/IOH C Mo-
MaTbK JMaMeTbp.

| @16 cm |

@21 cm @28 cm

Nma n NHOYKUMOHHN CbAO0BE, YMETO AbHO HE € Halb/IHO
dhepomarHmTHo:

m  AKO ObHOTO Ha roTBapCKuA Cb/l € CamO OT4YacTy
dhepomarHmTHo, camo hepomarHmTHaTa NOBBPXHOCT Ce
HarpAea. Taka MoXe Aa ce noJlyuyn HepaBHOMEPHO
pagnpenenaHe Ha TonavHata. 3oHarta, KOATO He e
depomarHmTHa, MOXe Aa MMa TBbP/E HUCKA 3a rOTBEHE

Temneparypa.
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bg VHOYKUNMOHHO HarpABaHe

m AKO MaTepunansTt Ha AbHOTO Ha CbAa CbAbp)Ka
aﬂyMV]HVIIZ, d)epOMaFHI/ITHaTa NMOBBPXHOCT € HamMaJieHa.
Moxe na ce nonyun Taka, ye To3u Ch/i Aa He ce Harpee
nobpe v gopu BLOOLIE [a He ce pasrnosHae.

Henoaxoaawu cbaose

Hukora He nanonseainte Audy30pHU NIOUN UAN FOTBAPCKM
Cb/0OBE OT:

0OVKHOBEHa (hMHHa cToMaHa
CTBK/10

rnnHa

men

anyMUHUN

CBoWcTBa Ha AbHOTO Ha cbAaa

XapakTepUCTMKUTE Ha OABbHOTO Ha Cbaa Morart ga okaxar
BAMAHME BBPXY peayntata OT roTBeHeTo. Manonaeaite
TEHOXEePU N TUraHnm OoT Marepmnain, KoOMTo pasnpeneat
PaBHOMEPHO TOM/IMHATA B TeHAXepaTta, Harnp. TeHOKepn C
OBbHO TMN "caHaBuy" OT HEpBXOAeMa CTOMaHa, Taka ce
MecTAT BPEME N eHepruAa.

VI3nonsearTte cbAoBe C MIOCKO AbHO, HEPABHOCTUTE MO
ObHOTO OKasBaT HeraTMBHO BAUAHME BbPXY NOJaBaHETO Ha
TonAnHa.

JNlunca Ha cba MNU HenoAXxoAALL pa3Mep

AKO BBbpXy M3bpaHaTta HarpesaTesiHa 30Ha He MocTaBuTe
CbAl 3a FOTBEHE MM MOCTABEHUAT CbA € OT HENOAXOAALL
mMaTepuan uan ¢ HeMoaxXoAALM pasdMepu, CTeneHTa Ha
HarpsaBaHe, ykasaHa B MHAvKatopa Ha nabpaHaTta
HarpesartesiHa 30Ha, Lie 3anoyHe aa npumurea. Mpu
NOCTaBAHE HA NOAXOAALl CbhA MUraHeTo cnupa. AKO ce
3abaBuTe no-seye o1 90 cekyHaw, HarpesaTesiHaTa 30Ha
Se N3K/uBa aBTOMatnyHo.

I'Ipa3|-w| cbAoOBe UK CbAOBe C TbHKO ABHO

He HarpaBanTe npasHu cbAOBE U HE N3NOA3BANTE CbAOBE
C TbHKO ABHO. [OTBAPCKUAT NMAOT € cHadAeH ¢ BrpajeHa
cucTeMa 3a 3allnTHa B10KMPOBKA, HO NMPAasHUTE ChAoBe
MoraT Aa ce HarpeaT Tonkosa Obp30, ue PyHKUMATa
,aBTOMaTUYHO N3KNOUBaHE" fa He ce 3a4elicTBa HaBpeme
M MO TO3WM HAYMH NI0Ta MOXe Aa AOCTUIHEe MHOro BMCOKa
Temnepatypa. [IbHOTO Ha Cbhaa MOXe [a ce pasTonu v aa
NoBpPean CTbKIOTO Ha nioTa. AKO ToBa Ce CAyyn, He
[IOKOCBaWTe Ccbha U n3raceTe HarpesartenHaTa 3oHa. AKo
cnep uscTuBaHe nnota He padoTtn, obajeTe ce Ha
CEepPBU3EH TEXHVK.
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Pasno3HaBaHe Ha TeHAXepHU

Bcekn KoTnoH nma gonHa rpanvua 3a pasno3HaBaHe Ha
TEeHIXXepW, KOATO 3aBUCKU OT (DEPOMarHUTHUA OMaMEeTbP U
OT MaTepuana Ha AbHOTO Ha cbaa. ETo 3aulo Tpadsa na

N3NON3BaTe BUHArK KOT/IOHa, KOWTO oTroBapsa Ha-nodpe
Ha AMameTbpa Ha AbHOTO Ha TeHmKepaTta.



) 3ano3HaBane ¢ ypena

LLle oTkpureTe nHdopmaumna 3a pa3mMepuTe U MOLLHOCTUTE
Ha KOTnoHuTe B— CTtpaHuua 2

HoHTponeH naHen

3ano3HaBaHe c ypeaa bg
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lMoneta 3a obcnyxsaHe

©) ['naBeH NpeBKYBATEN

Lo 11360p Ha KOT/OH

—/+ Monera 3a HacTporKa

b OyHkuma PowerBoost

® OyHKuna Timer

=¢) MpennasHo yCTpoIcTBO 3a Aela

MNoneta 3a ynpaBneHue
AKO JOKOCHETE CUMBOJT, CbOTBETHATA (PYHKLIMA Ce
akTnBumpa.

YKasaHue: BuHaru nogabpxante naHena 3a ynpasfeHue
UMCTO 1 Ccyxo. Bnarata moxe aa okaxe HeratuBHO
BIMAHME BbPXY PyHKUMATA.

KotnoHuTe

MHaukatopm
o0 PabotHO CbCTOAHME

g9 CreneHu 3a roteeHe
H/R OcTarbyHa TonanHa
fa) OyHKUna PowerBoost

T Tarimep

O OBWKHOBEH KOT/IOH 113non3Bate KyXHEHCKI Cbyl C NOAXOAALLA FO/IEMUHA

13non3Balite camo ChaoBe, NOAXOAALW 38 MHAYKLUMOHHO FOTBEHE, BX. pasnen —> "VIHAYKLUMOHHO HarpABaHe"

MHJ:IMI'(aTOP 3a oCTaTb4Ha TOMJIMHA

FOTBAPCKUAT MIOT UMA MO eANH UHAMKATOP 3a OcTaTbyHa
TOM/IMHA 33 BCEKM KOT/IOH. TOI NMoKassa, Ye KOT/IOHBT OLLe
e ropell. He JoKOCBaiTe KOT/IOHA 40KATO UHAMKATOPLT 38
ocTaTbyHa CBET/IMHA CBETH.

B 3aBMCcMMOCT OT pasmepa Ha octarbyHaTa TonavHa ce
nokasea C/1eHOTO:

m VHoukatop H: BUCOKa Temneparypa
m VHoukatop A HUCKa Temneparypa

AKO cBanuTe cbhbia Mo BPEME Ha rOTBEHE OT KOT/I0HA,
NHOMKATOPBT 3a OCTaTbYHA TOM/iMHA N MsépaHaTa cTeneH
Ha rotBeHe murat peuyBalZKm ce.

Korato KOT/IOHbBT Ce U3K/H0UM, MHANKATOPBT 3a OcTaTbyHa
TOM/MHa cBeTu. JJopu 1 Korato roTBapCKMAT MIOT Beye €
N3K/TIOYEH, NHAOMKATOPBT 3a OCTarb4yHa TorninHa CBeTn
A0KaTto KOT/IOHBT € TOMb/1.
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bg ObcnyxBaHe Ha ypeaa

EYO6cnymBaHe Ha ypeaa

B Tasu rnaea MoxeTe Ja NpoyeTeTe Kak ce HacTporBa
KOT/IOH. B Tadnuuara e oTKpueTe CTEneHuTe u
BpeMeHara 3a roTBeHe 3a pas/iMuHu ACTUA.

BxnrouBaHe U U3KNOUBaHe Ha roTBapCKua
nnoT

C rnaBHuA NnpeBK/ItoYBaTE/l BKAKOYBaATE N N3K/KOUBATE
roTBapCKnA NnaoT.

Bkntousanre: [lokocHeTe cumsona (. Mposeyyasa curHan.
MHaMKaTtopbsT Npu rnaBHUA NPEBK/IOYBATEN W
WHAMKATOPUTE Ha KOTNOHUTE L CBETAT.MOTBAPCKMAT NIOT €
rotoB 3a padoTa.

Naknousanre: JokocHeTe cumsona (D gokato
NHONKATOPBT He yracHe. BCUUKM KOT/TIOHN Ca NUSKIHOYEHN.
VIHOMKaTopbT 3a ocTaTbyHa TOM/IMHA CBETU AOKATO
KOT/IOHUTE ca J0CTaTbyHO Ox/1adeHu.

YKa3aHue

m [OTBaApPCKMWAT NMOT CE U3KIHOYBA aBTOMATUUYHO, KOraTo
BCUYUKM KOT/IOHW Ca U3K/IOUYEHWN B MPOOb/XKEeHne Ha
noseue o1 20 CeKyHaW.

m HacTponkute ocTtaBaT 3anameTeHu npes3 nbpsute 4
CeKyHau cnen U3KIKUBAHETO Ha rOTBApPCKMA MI0T. AKO
rOTBApPCKUAT naaT npe3 TO3n Nepuoa Ce BKIOUM
OTHOBO, TOW Ce aKTUBMpa C NPEeANLLIHUTE HAaCTPOWKM.

m  MakcumanHata MOLWHOCT Ha roTBapCKMA MAOT 3aBUCK
OT BMAa Ha enekTpuyeckara Mpexa. 3a aa He npesun
Tasy MakcumasiHa CTOMHOCT, rOTBAPCKUAT NA0T
pasnpegena aBToMaTUYHO HannyHaTa MOLWHOCT BbPXY
BK/IIOUYEHNTE KOT/IOHN.

Hokato dyHkumATa Power Management e aktuempaHa,
MOLLHOCTTa Ha AadeH KOT/IOH MOXE BPEMEHHO Aa
cnagHe noa HoOMWHaHaTa CTOMHOCT.
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HacTtpo¥ika Ha KoTnoHa

V3BepeTe xenaHata CTeneH Ha roTBeHe CbC CMMBONTE
+un-—-

CTeneH Ha roTBeHe | = Hal-HMUCKa CTeneH.

!
[
CteneH Ha roteeHe 5' = Hal-BMCOKa CTEMEH.

BcAka cTteneH Ha rotBeHe nma MeXanmHHa cteneH.Ta ce
o6o3HayaBa ¢ TouKa.

M360p Ha KOTNOH U CTENEeH Ha roTBeHe
[OTBapPCKUAT N0T TPAOBA [a € BK/IOUEH.

1. WN3BepeTe xenaHua KOTAOH CbC cumeona Lel.

2. Tlpea cnepgpawmte 10 cekyHAN OOKOCHeTe cumBona =+
nnn —. CnegHata OCHOBHA HaCcTpolika ce noABABa:
CwmMBOS +: cTeneH Ha roteeHe 5
CUMBON —: CTEMeH Ha roteeHe Y

il

ol
=l =l
Bl O o]
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X
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CrteneHTa Ha roTBeHe e HacTpoeHa.

CmfAHa Ha cTeneHTa Ha roTBeHe

|/|36€D6Te KOT/IOHa 1 IOKOCHETe cnumMBoia + nnu — Jokato
XXenaHarta CTerieH Ha rotBeHe ce NnoABun.

UsknrouBaHe Ha KOTJIOH

MaBepeTe KOT/IOHA U Cfiea TOBa AOKOCHETE CUMBON + U
— [1OKATO He ce MofABM 1J.

KOTNOHBT Ce n3kauBa U ce nokassa MHaMKaTop 3a
OCTaTb4Ha TOrmHa.

YKa3saHue

m  AKO BbpXy HarpesaTe/iHaTa 30Ha He e NoCTaBeH CbA 3a
roTBeHe, nadpaHara CTeneH Ha MOLHOCT NPUMUIBa.
Cnen n3BECTHO BpeEME HarpeBartefnHata 30Ha uaracaa.

m  AKO Bbpxy HarpeeaTefnHarta 30Ha e NOCTaBeH Chbj 3a
rOTBEHE, MPEAV Aa € BK/IKYEH NAOTHT, HAIMYMETO MY
e 6bae otueteHo 20 cekyHAW Crea HaTUCKaHe Ha
rnaBHMA NPEKbCBAY M HarpeBaTtenHaTa 30Ha
aBTOMAaTN4YHO LWe ce n3bepe. Cnep kato 6bae n3dpaHa,
nmare 20 cekyHaM Oa MOCOYUTE CTeneHTa Ha MOLLIHOCT,
B MPOTUBEH Cy4yait HarpesaTesiHaTa 30Ha Lie ce
NBK/IOUN.
[opw na noctaBute NoOBeYe OT €AMH CbA, Npu
BK/IIOUBAHE Ha HarpeBsaTtesiHata 3oHa e Obae oTyeTeH
camo eauH OT TAX.



ObcnyxBaHe Ha ypena bg

Mpenopbku 3a roTBeHe

MpenopbKu

m [lpu 3arpABaHe Ha Mope, KPem Cynu 1 rcTn COCoBe
pasObpKBariTe OT BPEME Ha BpeMme.

m 3a npeasapuTesiHO 3arpABaHe HacTPONTe CTeneH Ha
rotBeHe 8 - 9.

m [lpu NeuyeHe c Kanak HamaneTe CTeneHTa Ha roTBEHE
Korato Mex/ay Kkanaka u roTBapCkua CbAa 3anoyHe aa
n3nusa napa. 3a oObP pesynTart Npu rotBEHETO He e
HY)XHO 13nM3aHe Ha napa.

m  Cnea neyeHeTo APBXKTE KyXHEHCKUTE CbAOBE
3aTBOPEHN 10 CEPBMPAHETO.

m 3a neueHe c TeHMKepa noja HanAraHe crnaspanTe
yKasaHuATa Ha Npou3BoauTens.

m He neyete AcTuATa TBBPAE OALArO, 3a Aa 3anasute
XpaHuTesiHaTa CTOMHOCT. C KyXHEHCKNA YACOBHUK
MOXXE [a C& HaACTPOW ONTUMA/THOTO BPEME Ha MEYUEHe.

m 3a no-34paBOC/IOBHO roTBeHe TpAdBa ga ce nsdAarea
ANMALLOTO O/NO.

m 3a 3anuyaHe Ha ACTVA nocneaHuTe TpAOBa Ja ce nekar
€/1HO CNnejl ApYro Ha Masikin nopuumn.

m  KyxHEHCKUTe CbOBE MoraT Aa ce HarpeaTt [0 BUCOKM
Temnepartypu npu neyeHeto. 13non3BaHeTo Ha
PBKOXBATKN € NMPENOPBYNUTESTHO.

m [lpenopbku 3a eHeprmnHo edurKacHo roTBeHe Lie
oTkpueTe B rnaBa — "OnasBaHe Ha okosiHaTa cpesna”

Tabnuua 3a neueHe

B tabnuuara ce nokassa KoA CTENeH Ha roteeHe e
MOAXOAALLA 3a BCAKO ACTUE. BpemeTo Ha roTBeHe moxe Ja
Bapupa crnopes Buaa, TernoTo, gedenmHara n kayecTsoTo

Ha XpaHuTe.

CteneH 3aro- Bpeme Ha ro-
G TBEHE (MUH.)

PastanaHe

LLlokonag, KyBepTiopa 1-1. -

Macro, mea, xenarn 1-2 -

3arpaBaHe 1 nopabpXxaHe Tonno

AXHKA, Hanp. newwa AxHnA 1.-2 -

Mndako* 1.-2. -

3arpABaHe Ha HaaeHNyKi BbB Boaa™ 3-4 -

PasmpassaBaHe u 3aTonnaHe

CnaHak, obno.aamp. 3-4 15-25

['yna, abn6.3amp. 3-4 35-55

CsapfBaHe, KunsaHe

KaptodeHn Tonyera* 4.-5, 20-30

Pnoa* 4-5 10-15

ban coc, Hanp. coc GeLuamen 1-2 3-6

Pasbutn cocoBe, Hanp. coc beapHes, coc XonaHaes 3-4 8-12

* bes kanak
** 00pbLUANATE HAKOMKO MbTY

***[peBapuTen. 3aTonNAHe Ha CTENEH Ha KoToHa 8 - 8.
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bg ObcnyxBaHe Ha ypeaa

BapeHe, 3aaylwaBaHe Ha napa, 3apyllaBaHe
Opw3 (C ABOVIHO KOMMYECTBO BOAA)
Mnako ¢ opua™**

BapeHu kapTodu (¢ 06enkute)

BapeHu kapTodu (6e3 obenkute)
TecTeHu usfenua, Bapnea*

AXHuA

Cynu

3eneHuyLn

3eneHuyLn, 3aMpaseHn

MpuroTBAHe B TEHIKEPA NOA HANAraHe

3anywasaHe (Meco)
Pynaauxu

3aayLeHo Meco
['ynaw

3anyiueHo / neyeHo ¢ Manko onmo**

LLIH1uen, HaTiop unn naHupaH

[IHnuen, 3ampaseH

Kotner, HaTop wan naHMpaHo™*

[Tbpxxonu (3 cm aebenn)

Mmum repam (2 cm aebenn)*

[mrum repamn, abn6. 3amp. ™

Kiodrera (3 cm nebennHa)™

Xamobyprep (2 cm neben)™*

Puba n dhune ot puba, Hatiop

Puba n thune ot puba, naHmnpaHo

Pn6a, naHmpana u ouno. 3amp., Harp. Mbpx. PUOEHN NpbYMLN
Ckapuau

CoTvpaHe Ha 3eeHuyLIn 1 rbOW, NPeCcHU

ACTNA Ha TUraH, 3eM1eHYYLIM, MECO HA IEHTUKI MO a3WaTCKM
[1bn6. 3amp. ACTUA, Hanp. ACTUA Ha TUraH

[ManaunHkm (M3nuyane enHa cnen apyra)

Omnetu (neyeHe eanH cnea apyr)

Aua Ha oun

MbpxeHe BbB hpuTiopHMK* (150-200 r Ha npouua B 1-2 N 0NMO, MbpXKEHEe Ha NopLvK)
3amMpaseHu NPOLYKTM, HAMP. MbPXXEHIN KapTowu, MUNELLKK HbreT!

Kpoketn, 3ampaseHn

Meco, Hanp. NUELLKN YacTn

Pn6a, naHnpana unn B GUpeHo TecTo

3eeHuyLu, rbOU, NaHnpaxu uin B GUPEHo TecTo, Temmypa

[lpe6Hu cnagku, Hanp. OyXTNYKK/OEPANHCKI MOHNYKK, NN0A0BE B OMPEHO TECTO

* bes kanak
“* 00OpbLUAIATE HAKOKO MbTH

CteneH 3a ro- Bpeme Ha ro-

TBEHe

WD Wwwo AR NN
: )

ENENAN
'
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' ' ' | ' i
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TBEHe (MUH.)

15-30
30-40
25=35
15-30
6-10
120-180
15-60
10-20
7-20

50-65
60-100
50-60

6-10
8-12
8-12
8-12
10-20
10-30
20-30
10-20
8-20
8-20
8-15
4-10
10-20
15-20
6-10

3-6
3-6

“**[TpeBapuUTEN. 3aTONIAHE HA CTENEH Ha KOTI0HA 8 - 8.
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[€Bpemesu bpyHKUMK
BawuAaTt rotBapcku naoT pasnonara ¢ Ase MyHKUUM Ha
TanmMepa:

m [lporpamupaHe Ha BpeMETO Ha roTBeHe
m  KyxHeHCKn Tanmep

MporpamupaHe Ha BpeMeTo Ha roTBeHe

KOTNOHBLT Ce U3K/oUBa aBTOMATUUHO cied UaTuyaHe Ha
HaCTPOEHOTO Bpeme.

Taka ce HacTpownBa:

1. N3BepeTe KOT/IOH U )enaHaTta CTeneH Ha roTBeHe.
2. JlokocHeTe cumeona (®. B uHaukatopa Ha KoT/ioHa

CBETU @. Ha MHAMKaUMATa Ha TaiiMepa ce noABABa L.

3. JlokocHeTe cumBona + wam —. OcHOBHAaTa HacTponka
ce noAeABa:
Cumeon +: 30 MuHyTW.
Cumeon =: 10 MUHYTW.

o o
T |
‘W OO ‘W4 40
® Min ® Min
+ b O + b O

4. VI3bepeTe XenaHoTo BpeMe Ha roTBeHe CbC CUMBONTE
+ van —.

Cnen HAKONKO CeKyHau BPEMETO 3anouysa [a Tede.

YKasaHue: 3a BCUYKU KOT/IOHM MOXEe aBTOMAaTUYHO Ja ce
HacTpoWiBa CbLOTO BPEME Ha roTBeHe. HacTpoeHoTo
BpemMe Teye He3aBMCUMO 3a BCEKUN edNH OT KOT/TIOHUTE.
NHbopmMauma 3a aBTOMaTUYHOTO NporpamMupaHe Ha
BPEMETO Ha roTBeHe LWe OTKPpMeTe B pasaesl — "OcHOBHM
HacTpovikmn"

npOMﬂHa WK U3TpHUBaHe Ha BpemMmeTo

N3BepeTe koTnoH. JokocHeTe cumeona (® v npomereTe
BPEMETO Ha rOTBEHE CbC CUMBOMUTE + NN — nnn

HaCTpOIiTe BpemeTo Ha Lii.

Cnep U3TMyaHe Ha BpemMmeTo

Harpesaemara 30Ha ce nskntoysa. Yysa ce
npeaynpeanTeneH curHan n Ha Bmsyanva NHOMKATOP 3a
yHKUMATA "NporpammupaHe Ha BpemeTo" ce nokassa LiLs B
npoabmkeHne Ha 10 cekyHan. MIHOMKaTopbLT @ Ha
Harpesaemara 3oHa ceetsa. HatucHete cumsona O,
NHOMKATOPWUTE e yracHar, a 3BykoBaTa anapma Lie Crnpe.

YKasaHue

m Korato 3a HAKOMKO KOT/IOHa e nporpaMmmpaHo Bpeme
Ha roTBeHe, B MHAMKATOpA Ha Tainmepa ce nokassa
BMHarn BpemMeTo Ha rotBeHe Ha VI36paHVIF| KOTJ/10H.

m  MoxeTe ga HacTpouTe BpEME Ha roteeHe Ao 99
MUHYTN.

Bpemesun dyHKUMM bg

KyXxHeHCKUAT Taiimep

MocpeacTBOM KyXHEHCKMA TaiMep MOXeTe Aa HacTpouTe
Bpeme A0 99 MUHYTW.

Tol dyHKUMOHMPA HE3ABMCKMO OT KOT/IOHUTE W OpYruTe
HacTpolrkn.Tasm MyHKUMA He U3K/IoUBaA aBTOMaTUYHO
KOTNOHa.

Taka ce HacTpo¥iBa

1. KyxHEHCKMAT TaliMep MOXe Aa ce HacTpoliBa Ha ABa
pasMYHK TMNa padoTa:
- Tpw n3bpan kotnoH gokocHete cumeona (O gsa
MbTW.
— AKo He e n3bpaH KoT10H, aokocHeTe cumsona (O.
Mhavkauvata @ go cumsona L) ceetsa. Ha
VHOMKaUMATA Ha TallMepa ce NoABABA LiLy.
2. [lokocHeTe cumBona + wam —. [lokadBa ce OCHoBHaTa
HacTpolika.
Cumson +: 10 MuHyTW.
CumBON =: 5 MUHYTK.
3. Hactpoliite cbc cumBonnTe + nam — XenaHoTo BPeME.
Cnen HAKOMKO CEKYHAM BPEMETO 3amnousa aa Teue.

lMpomAHa unu U3TpuBaHe Ha BpemMeTo

Hakonko mbTv gokocHete cumeona (O, nokato no
cumBona L) He ce nokaxe uHaMkaumata @. MpomeHeTe
BPEMETO UM HACTPOIiTe BPEMETO CbC CUMBOAUTE + UK —

[xln]
Ha L.

Cnep “3TMyaHe Ha BpemMmeTo

UyBa ce npeaynpeanTeneH 3ByKOB curHas. BbB BudyanHus
WHAMKaTOp Ha yHKUMATa "nporpammpaHe Ha BpemeTo" ce
nokassa L. Cnen 10 CEKyHOM MHOMKATOPWUTE U3racsar.

HatucHete cumBona @, nHankKaTtopuTe We mnaracHat u
aKYCTUYHUAT CUTHanN LWWe crpe.
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bg ®yHKumA PowerBoost

B3 PyHKuna PowerBoost

C tyHkumaTa Powerboost ronemn konnyectsa Boga morat
na ce 3arpasar no-6bp30 OTKO/IKOTO ChC CTEMNeHTa Ha
roteeHe 5.

Tasun yHKUMA € HaNMJYHa 3a BCUYKK KOT/IOHUM, ako He ce
N3Nona3Ba Apyr KOT/I0H. B NpoTMBEH cayyai B nokasaTena
3a CTeneHuTe Ha roTeeHe murat & v 9.

AKTHUBUpaHe

1. V3bepeTe KOTMOH.

2. [lokocHeTe cumBsosa b.
B nHamkaTopa cseTsa &.

OyHKUMATA € aKTUBMpaHa.

YKaszaHue: AKO Ce BK/HOUN KOT/IOH Npu akTuBMpaHa
dyHkuma PowerBoost, B nhankaropa Ha CTeneHuTe Ha
roTBeHe murat & 1 9; cnen ToBa aBTomaTtuuHO ce
HacTpoViBa cTeneHTa Ha roteeHe 5. PowerBoost
(DyHKLUMATA ce Ae3aKTuaupa.

Ile3aKTuBUpaHe

1. U3bepeTe KoTI0HA.

2. [lokocHeTe cumBona b.
VIHOMKATOPBT & yracsa 1 KOTJIOHBT NPeBK/IOUBA
06paTHO KbM CTerneH Ha roteeHe 3.

DyHKUMATA € Ae3aKTUBMpaHa.

YKasaHue: |_|pl/l onpeaeseHn Of)CTOHTeﬂCTBa d)yHKLlVIFlTa
PowerBoost moxe aa ce nskaoun aBToMmatuyHo, 3a aa ce
npeanas3At efeMeHTUTe Ha eJIeKTPOHUKaTa BbB
BBTPELWHOCTTA Ha roTBapCckna nnor.
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) 3awmra ot neua

CbC 3awmTara oT Aeua MOXeTe aa npeaotepatunTte
BK/TIOYBAHETO Ha rotBapCkKunA naoT OoT Aeua.

AKTUBMpaWTe U Ae3aKTUBMpaUTe 3aliMTaTta 3a
deua

oTBapPCKUAT N0T TPAOBa Aa ObAe BK/OUEH.

AKTUBMPAHE: HaTUCKaTe CMMBONA <O B NPOAB/IKEHME HA
4 cekyHAn NpnbAM3nTEeNHO. NHOMKATOPBT, PA3MNONOXKEH [0
cumBosa <0 ce oceeTABa 3a 10 cekyHawn. [oTBapCcKMAT
naoT ce OnoKMpa.

[esakTuBmpaHe: HaTuckanmTe CMMBO1a <O B NPOAb/HKEHME
Ha 4 cekyHan npudnnantenHo. FoTBapCKUAT NaoT e
OTONOKMpPAH.

ABTOMaTHMYHO obe3onacABaHe 3a geua

C T1asn dyHKumnA 6e3onacHocTTa 3a fiella ce 3a/eicTBa
aBTOMAaTUYHO BedHara KoraTto 6bae M3K/IouUeH
rOTBApPCKUAT MOT.

BKnrouBaHe U U3KNroUBaHe

Kak ce Bk/touBa aBTOMatnyHara sawurta ot geua we
HayuuTe B rnaBa — "OCHOBHW HACTPOMKMN"

ABTOMaTMUYHO U3KNIOYBaHE

AKO fafeH KOTN0H padoTu No-4b/iro BpemMe 1 He e
N3BbpLIEHa NPOMAHa Ha HACTPOKUTe, Ce aKTuBMpa
aBTOMaTUYHOTO NPeanasHo U3KIYBaHeE.

KoTnoHbT npectasa Aa Harpasa. B nHavkauvata Ha
KOT/IOHA MWraT NoC/AeaoBaTenHo F, 8 1 nHoukaTopsT 3a
ocTaTbyHa TOMIMHA M WK M.

[Mpn nokocBaHe Ha NPOW3BOIEH CMMBOJ MHAMKALMATA Ce
na3katousa. KOT/IOHbT cera Mo)xe OTHOBO [ia Ce HaCTpoMu.

Kora ga ce akTusupa aBToOMaTtn4yHOTO NpeanasHo
U3K/IKOYBaHE Ce onpeaenA Cnopea HacTpoeHaTta CTeneH 3a
roteeHe (cnea 1 oo 10 vaca).



OCHOBHW HaCTPOWKM bg

B OcHoBHM HacTpoWKK

YpeabT npeanara pasnnyHnm OCHOBHW HACcTPOMKK. Te morat
fa ce HanacHat KbM BaluTe COOCTBEHN HaABULIW.

WHpuka-  QyHKumAa

uuA
ci (DyHKuuMA 3a 0besonacABaHe CNpAMO feua
o PbuHO™.
{ ABTOMATIYHO.
c OyHKUKATA € [ieaKT1BIPaHa.
co CHrHanHm ToHoBe
I CurHanure 3a NOTBbPXKAEHUE 1 TPELLKA Ca UKITIOUYEHM.
{ (amo CUrHauTbT 3a rPeLLiKa e BK/IHOUEH.
c Camo CUrHaTLT 32 NOTBLPXKAEHME € BK/HOUEH.
3 BCnukm curHanHm ToHoBe Ca BKOUEHW. ™
c5 ABTOMATMYHO NporpammupaHe Ha BPEMeTO Ha roTBEHe
00 Wskniouero.”
£ 1-95 Bpeme 10 aBTOMATUUHOTO UBKIOUBAHE.
ch MpoabmKUTENHOCT Ha CUTHAJHMA TOH 3a KpaM Ha Taumepa
{ 10 cekyHan.*
c 30 cekyHau.
3 1 MuHyTA.
c ®yHkuma Power-Management. OrpaHuyaBaHe Ha obluaTta MOLHOCT Ha FOTBAPCKUA NMNOT
0 W3knioueHo. Makcumanta MOLLHOCT Ha roTBapckua naot.
{ 1000 W MUHAMA/HA MOLLIHOCT.
i 1500 W
3 3000 W MpenopbyaHo 3a 13 amnepa.
3 3500 W NMpenopbyaHo 3a 16 amnepa.
Y 4000 W
Y. 4500 W Recomendada para 20 Amperios.
S wn 5. Makcvmanka mowwHocT Ha roteapekia nnot.**
cq Bpeme Ha n360p Ha KOTOH
I HeorpaHuueHo: MocnenHo HAaCTPOEHUAT KOTA0H 0CTaBa M3bpaH.*
{ OrpaHnyeHo: KoTnoHbT 0cTaBa M36paH camo 3a HAKO/KO CEKYHAM.
cic MpoBepka Ha roTBapcKUTe CbOBE, pe3ynTar OT FOTBEHETO
o Henomxoaaum
{ Heommumantu
c MooxonALum
c23 ABTOMaTWUHO yripaBfeH1e Npu orpaHuyeHue Ha MOWHOCTTa
I A3kntoueHo.*
{ BK/0UEHO (HE MOXE Aa Ce KOMBUHMPa C (YHKUMATA & 7).

*(DabpuuHa HacTpolika

**MakcumanHara MOLLHOCT Ha roTBapCKMA N/10T CE NOKa3Ba B TUnoBara Tadeska.
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bg OCHOBHM HaCTPOWKM

WHpuka-  OyHkuua

umA
cl BpbluaHe kKbM (habpuyH1TE HACTPONKM
o0 HavBMAyanH1 HacTpOIiKm. *

BpbluaHe KbM GadpuyHNTE HACTPONKIA.
“(OabpnyHa HacTponka

**MakcumanHara MOLIHOCT Ha FOTBAPCKIA NOT Ce NM0Ka3Ba B TunoBara Tabeska.

Taka gocTurarte 4O OCHOBHUTE HaCTpoﬁKM: 6. [lokocHeTe cMMBOa <O 3a MUHUMYM 4 CEKYHAMN.
[OTBaAPCKUAT NAOT TPAOBA Aa € USK/THOUEH. HacTpoiknte ca 3anameTeHu.
1. Brnioyete roteapckua nior. HanyckaHe Ha OCHOBHUTE HaCTPOWNKH

2. B pamkute Ha cneapawmnte 10 cekyHan 3aapbKTe
HaTMCHaT CMMBOMA <O 3a OK. 4 CEKyHAW.
[TbpBKTE YETMPU MHAUKALMK AaBaTt nHdopmauma 3a
npoaykta. [lokocHeTe cumBonute + nnm —, 3a aa
MOXETe Aa BUAUTE OTAENHUTE MHAMKALIMN.

MHdopmauma 3a npoaykTa WUHavkauus

V3ktoueTe roTBapCckuA NaoT ¢ NOMOLLTa Ha r/1aBHUA
npeBKto4YBaTEN.

WHaekc Ha kneHTckara cnysx6a (K1) o
®abpuueH Homep Fd
(®abpunueH Homep 1 g5,
(DabpunyeH Homep 2 0s

3. [pu NOBTOPHO [JOKOCBaHE Ha CUMBOJA <O e
[JOCTUrHETe O OCHOBHUTE HACTPOWKM.
Ha aucnneute ceeTBaT £ U { pedyBaiiku ce v L ce
NoABABA KaTo NpeasaputesiHa HacTponKa.

[

VA
i WMoyl
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4. [lokocBsaliTe cCMMBO/1a << MOBTOPHO A0OKAaTO XenaHata
yHKUMA He Ce MNOABMW.

5. Cnepn ToBa nsbepeTe xenaHata HacTpolika Cbe
cumBonuTe + 1 —.

1 [

=1

0 @e
O = — 4+ b O
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€l TecT Ha roTBapcKK cbaoBe

C Tasu dyHKUMA Obp3nHaTa 1 KaueCcTBOTO Ha mpoleca Ha
roTBeHe Morar [a ce NpoBepABaT He3aBUCUMO OT
roTBapCKNA ChAa.

PesyntatsT € peepeHTHa CTOMHOCT W 3aBMCK OT
CBOWCTBaTa Ha roTBapCKMA CbA M HA M3MNO3BAHMUA KOT/IOH.

1. [MocTaBeTe cTyaeHa TeHmkepa ¢ ok. 200 mn Boda
LeHTpa/IHO BbPXYy KOT/I0HA, KOMTO nacsa Ha-nodpe Ha
AnameTtbpa Ha AbHOTO Ha TeHaxepaTa.

2. OTnaete Ha OCHOBHUTE HACTPOWNKK N n3bepeTte
HacTpoiikata ¢ 1 .

3. [okocHeTe cumBona + nan —. Ha aucnnes Ha
KOTNOHUTE MuUra —.
®DyHKUNATA e akTBMpaHa.

Cnen 20 cekyHau Ha aucnien 3a KOT/IOHWUTe ce NoABABa

pesynrara 3a KayecTBOTO M Obp3nHaTa Ha npoleca Ha

roTBEHE.

™ ]
oo o
=] Mgl
= > _ /17
= o] Lol = ;t_/u_\\
IV T /in

MpoBepeTe pesyntaTa Ha Gasarta Ha cneaHarta Tabnuua:

Pesyntar

) TOTBAPCKYAT CbA HE € NOAXOMALL 33 KOT/IOHA 1 MOPaav TOBA He Ce

3arpAsa.”

| ["OTBAPCKMAT CbAl Ce 3arpABa No-0aBHO OT 0YAKBAHOTO 11 MPOLIECHT
Ha rOTBEHE HE € OMTUMaIEH.™

©  TOTBApCKMAT Cb CE 3arpaBa NPaBUIHO U MPOLIECHT HA FOTBEHE €
Hape.

* AKO NO-MaTbK KOT/IOH € Ha PasrnonoXeHue, TeCTBAITE roTBAPCKUA Chl

OLLE BeAHBXX BbPXY MO-MaKnA KOT/I0H.

3a Ja akTuBMparte NoBTOPHO hyHKUMATA, n3bepeTe
cumBona + win —,

YKasaHue

m  AKO M3MOA3BAHUAT KOT/IOH € MHOIO NO-MaTbK OT
AnameTtbpa Ha roTBapCKuMA Cbi, CamMo cpejaTa Ha cbaa
ce HarpABa W pes3ynTaTbT MoXe Aa He e Han-0odpuATt
Bb3MOXEH UK Aa HE € 3a[40BONUTENEH.

m  VHdbopmauma 3a Tasn QyHKUMA LWEe HAMEPUTE B riasa
— "OCHOBHW HaCTPOVKM".

m VHdDopmauma 3a Bnaa, pasmepa 1 No3nUMOHNPaHETO
Ha roTBapCKUTE CbHAOBE LUe HaMepuTe B rnaBa
— "MIHAYKUMOHHO HarpABaHe".

TecT Ha roTBapCKn CbaoBe bg

[} NouncTtBaHe

MoaxodAwmn cpeacTsa 3a NoYncTeaHe 1 NoanpbKKa Lie
nosyymTe OT cepBu3HaTa cnyxoa uav oT Hawua
€M1EeKTPOHEH MarasuH.

FoTBapcKu nnoT

MounctBaHe

[MouncTeaiiTe roTBapPCKMA NAOT BUHArK cineq rotBeHe. Taka
Ce npeaorBparAaBa 3arapAHeTo Ha 3anenHananTe oCtarbuN.
[MouncTBanTe rotBapckmMA NAOCT eBa KOrato MHAMKATOPbT
3a oCTaTby4Ha Ton/InHa e yracHarsl.

[NouncTBarTe roTBapCKuMA NMJIOCT C B/1aXXHa KbpMna 3a MneHe
¥ ro noAcylwasanTe ¢ Kbpra, 3a Ja He ce obpasysar netHa
OT KOT/IEH KaMbK.

Vi3anonsearite camo nouncTBalluM CPeAcTBa, KOUTo ca
NOAXOoAALN 3a rOTBAPCKM MIOTOBE OT T03M BMAd. Mona,
cuBnoaaBarite ykasaHnaTa Ha NpPOU3BOAUTENA BbPXY
onakoBKaTa Ha npoaykTa.

B HuKakbB cnyyan He n3non3sanTe:

HepaspeaeHn cpeactsa 3a No4McTBaHe Ha CbAoBe
MouncTBalm cpeacTsa 3a CbAOMUANIHA MallvHa
AbpasunBHM cpeacTsa

OcTpu nouncTBallmM cpeacTsa KaTo cnpen 3a dypHa
1Ny npenapart 3a OTCTpaHABaHe Ha NeTHa

AbpasnBHu rou

= Ypeau 3a nouncTeaHe noj HanaraHe Wamn napocTpyiku

Ynoputata MpbcoTMA OTCTpaHABalTe Hall-nodpe cbe
CTbprasika 3a CTbK/10, Ha/lMYHa B TbProBcKaTa Mpexa.
CnasBaliTe yKasaHuaTa Ha nponssoauTens.

[MoaxodAawm cTbprajikv 3a CTbKJ/I0 e NosyynTe OT Halwara
cepBu3Ha cny>+<6a WA B HALLMA OHMANH MarasduH.

Cbe cneuvantu rebu 3a nouncteaHe Ha roTBapPCKMU
MAO0TOBE OT CTbKJ/IOKEPaAMUKa nojsyyaBarte LlOépI/l
pesyntatn npn rnovyncrBaHe.

Bb3MOXXHU neTHa

OcrarbLy OT KOT/IeH MouncTBaiATe rOTBAPCKMA NIOT KOraTto e 0x/a-

KambK 1 BOAA neH. Moxe aa ce 13nosn3sa noaxomaALLlo NnoymcT-
BaLLIO CPEACTBO 3a rOTBAPCKY N/I0TOBE OT
CTbK/IOKEPaMIKa. ™

BeaHara nouncrere./3non3gaire crbpraka a
CTbK/0. BHUMaHKe: OnacHocT ot uarapaHe. ™

3axap, 0p130B0
HULLECTE WAV NAAcT-
Maca

* Cneq ToBa NOYMCTETE C BA@KHA Kbpra 3a MMEHE 1 NMOACYLLIETE C Kbpria.

YKasaHue: He n3nonaseanTe NnouncrBally Cpeactsa aokaro
rOTBAPCKUAT M/IOT € ropeLl, B NPOTUBEH Cydan morar aa
ce obpasysar netHa. YBepeTe ce, Ye BCUUKM OCTaTbLM OT
N3NON3BAHOTO MOYUCTBALLO CPEACTBO Ca OTCTPAHEHM.

PamKa Ha roTBapCKuaA nnoT

3a ga nsberHeTe WeTW NO pamkaTta Ha roTBapcKua MoT,
MOJA, CrieaBaiiTe ykasaHuAaTa:

m VI3nonsgaiiTe caMo TOMb/1 canyHeH pasTBop

m [lpean ynotpeba nobpe namMmBanTe HoOBUTE Kbpnu 3a
MUEHe.

m He nsnonsealite ocTpu U abpasunsHN CpeacTsa 3a
nouyncTBaHe.

m He n3nonsealiTe cTbprasika 3a CTbKI0 UAN OCTPK
npeamMeTw.
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bg YecTo 3agaBaHun BbNpocu n otroBopu (Y3B)

EfYecTo 3anaBaHn BbNpoCH K1
otroBopu (43B)

3allo He mora fa BKoYa rOTBapCKUA MNOT U 3allo CBETU CUMBOJTLT Ha 3alluTaTa 3a neua?

AKTMBMpaHa e 3alunTara 3a aeLa.
NHhopmaLmA 3a Tasu yHKLNA LLie HamepuTe B raBa —> "3auymra ot geua”

3allo MUraT nokasaHUATa U e YyBa CUrHaneH TOH?

OTCTpaHETe TEYHOCTITE WK OCTATBLIUTE OT XpaHa OT 00CAYXBaLLMA NaHes. OTCTPaHETE BCUUKIA NMPEOMETY, KOUTO JIEXXaT Bbpxy 06CYXBaLLMA
MaHes.

WNHCTpYKUMUTE 33 AEAKTBIUPAHE HA CUTHAITHA TOH LU HamepuTe B rnaBa —> "0CHOBHU HACTDOVKK"

LllymoBe

3aLLo ce uyBar LWyMOBE M0 BpeMe Ha roTeeHe?
B 3aBMCHMOCT OT CTPYKTYpaTa Ha AbHOTO Ha rOTBApCKIA Chil N0 BPEME Ha padoTaTa Ha roTBApCKIA MOT MOraT 1 Bb3HUKHAT LUyMOBE. Tesu
LLIYMOBE Ca HOPMA/THO, MPUHAMIEXKAT KbM UHIYKLINOHHATA TEXHOMOMMA 1 HE Ca MPU3HAK Ha AEdEKT.

Bb3MOXHM LWyMOBe:

[bn6oko 6pbMyeHe KaTo OT TpaHchopmaTop:
Bb3HIKBA Npu FOTBEHETO HA BICOKA CTEMEH 3a roTBeHe. LLIyMbT M3uesBa in CTaBa no-Tix, Korarto CTErneHTa Ha rotBeHe Ce Hamau.

[bn60oKo cBMpeHe:
Bb3HMKBA, KOraTo rotBapCKuAT Ch/l € NPaseH. To3u LyM 134e3Ba, Korarto ce 1006aBu Boaa U XpaHUTeNHU NPOAYKTW B rOTBAPCKMA ChAl.

lMpaueHe:

Bb3HIKBA Npu rOTBAPCKY ChA0BE OT PA3INUHI PA3NONONKEHN €ONH BbPXY APYr MATEPUANN WK NPU EAHOBPEMEHHO U3MO/I3BAHE HA rOTBAPCKM
Cb/I0BE C PasnnyeH pasmep 1 pasnuHu matepuani. Cunara Ha 3Byka Ha Lilyma MOXe [a Bapupa B 3aBUCUMOCT OT KOIMYECTBOTO 11 HaUMHa Ha
NPUroTBAHE Ha ACTUATA.

Bucoku ToHOBE Ha CBUpEHE:

Morar [ja Bb3HWKHaT, ako 1Ba KOT/IOHA C€ W3M0/13Bar eAHOBPEMEHHO Ha Hali-BICOKA CTEMEH Ha roTBEHe. CBUPELLIMTE TOHOBE U3Ye3BaT N CTa-
BaT M0-C/1abu NpK HaMaABaHe Ha CTEMEHTA HA rOTBEHE.

BeHTunatopeH wym:

[‘oTBApCKMAT N10T € 000PYABAH C BEHTUIATOP, KOWTO CE BK/IOUBA MPY BUCOKY TEMMNEPATYPI. BEHTUNATOPBT MOXE Aa NPOLL/DXM Aa paboTy
ChLLO W CNef N3KMKOUBAHE Ha rOTBAPCKIAA MIIOT, ako M3MepeHaTa TeMneparypa Bee OLLE € NPEKaNeHo BUCoKa.

PUTMUYHM TOHOBE KaTO TMKTaKaHe Ha YaCOBHUK:

To3K LLYM Bb3HUKBA CAMO KOraro TpW WK NMOBEYE KOT/IOHA ca BK/IOYeHN.LLIyMBT n3ueaBa nam crasa no-mvx, Koraro efnH OT KOT/IOHWTE Ce
N3KOYN.

loTBapcku cbaoBse

Kowm roTBapCKu cbaoBe ca noaxoAAwln 3a MUHAYKLUMOHHUA rOTBAPCKU nnot?
AHdopmaLma 3a roTBapCKIUTE ChAOBE, KOWUTO Ca MOAXOAALLM 32 MHAYKLINA, e HAMEPUTE B rnaBa —> "MHAYKLUMOHHO HarpaBaHe"

3allo KOTNOHLT He 3arpsABa U CTeNeHTa Ha roTBeHe Mura?
KOT/IOHBT, BbPXY KOIATO C& HAMMPA rOTBAPCKUAT Chf, HE € BKITIOUEH.
YBEPETE Ce, Ue KOT/IOHBT, BbPXY KOITO C& HaMMPa rOTBAPCKUAT Chf, & BK/IOUEH.
[OTBAPCKMAT Cb/l & NMPEKaNeHo MabK 3a BKMOUEHUA KOTIOH N HE & NOAXOAALL 38 MHAYKLNA.
MHthopmaLma 3a Biuaa, pasmepa 1 NosuLMOHIMPaHEeTo Ha roTBapcKUTe Ch0BE L HAaMepuTe B rnasa —> "MHAYKLMOHHO HarpaBaHe"

3aLo oTHemMa TONKOBA AbJIT0, AOKATO FOTBAPCKUTE CAOBE CE 3arpenT, Ui 3aLo Te He ce 3arpABaT 4OCTaTbyHO, BbMPEKM Ue € HAaCTPOeHa BUCOKa
CTeneH Ha rotBeHe?

[OTBAPCKMAT CbJ1 € NPEKANEHO MaTbK 3a BK/IOUYEHUA KOT/IOH /N HE & NOAXOAALL 38 UHAYKLNA.
MHthopmaLma 3a BiMAa, pasmepa 1 MosuLIMOHIPaHEeTo Ha roTBapCKUTe ChOBE L HaMepuTe B raBa —> "MHAYKLMOHHO HarpaBaHe"



[MoBpeaa — KakBo Ja Hanpasum? bg

MouncrBaHe

Kak ce nouncTea rorBapcKuAT MioT?

OnTManHm pesysrati ce NocTurar Che CeLnaIHin NoYMCTBALLY NPenaparm 3a CTbKI0Kepamika. Mpenopbya ce Aa He Ce 13nosi3Bar ocTpu Uin
a0bpasyBHY NOYMCTBALLW NPenapary, Npenapar 3a CbAOMUAHN (KOHLEHTPATK) Ui abpasunBHi IbOU.

[lombaHuTeNHa MHGOPMALIKA 32 MOYMCTBAHETO W FPWKIATE 32 TOTBAPCKMA MJIOT LLE HAMEPUTE B rnaBa —> "llounctBaHe"

B Noepena — kakBo na
HanpaBum?

Mo npaBwnIo NOBpPeanTe ca NIeCHU 3a OTCTpaHABaHe
npebonumn. Mona o6bpHeTe BHUMaHWE Ha ykagdaHuATa B
Tabnuuara, Nnpeav Aa ce CBbPXETE CbC cnyxbaTta 3a
oBcny>xBaHe Ha K/IMEHTW.

WHaukauua Bb3moXHa npu4mHa OTcTpaHABaHe Ha rpeLKu

HAma EnekTposaxpaHBaHeTo e NpeKbeHaTo. MpoBepeTe C NOMOLLTA Ha APYTY eNEKTPUYECKM YPEN 1l He € Bb3-
HUKHA/0 KbCO CheANHEHME B B/IEKTD03aXPAHBAHETO.

Ype[wT He e CBbP3aH CbITIACHO BNIEKTPUYECKaTa  YBEPETE Ce, Ue YPELbT & CBbP3aH ChI/IACHO BNIEKTPUUECKATA CXEMA.

cxema.

[NoBpena Ha enekTpoHnKara. AKo noBpe/ara He MOXe [ia Ce 0TCTPaHM, MHOPMUPaNTe TeXHUYe-
cKara cnyxoa 3a 00CNyKBaHE Ha KAMEHTH.

NHankauunte murar 06cny>XBaLLMAT NAHEN € MOKBP N € NOKPUT 0T 3cyLwete o6cny)KBaLLMA NAHEN UK CBAJIETE NPEAMETA.
npeamer.

B MHOMKALMNTE HA KOTOHUTE Bb3HMKHana e noBpe/a B e1EKTPOHNKATA. 32 KpaTtko C pbka NoKpuiTe 06CNY>BALLMA NaHen, 3a 4a NOTBbPAUTE

Mira nHankaumara — noepeqara.

FZ EnexTpoHukara e nperpana i e u3kaoumna Cbot-  3uakaiite A0KaTo eNeKTpOHMKATA Ce 0X1aau JOCTaTbyHo. 10KOC-
BETHWA KOT/IOH. HeTe C/iell T0Ba NPOM3BOSIEH CUMBOJT BbPXY FOTBAPCKUA MJ10T.

Fu EnexTpoHukara e nperpana 1 BCUUKY KOT/I0HM ca
C€ U3KITH0UNIN.

F 5 +creneH saroteeHe v cur- B 30HaTa Ha 06CAYXBALLMA NaHEN Ce HaMnpa OtcTpaHeTe TeHmkepara. MHaMKaumATa 3a rpeLika yracea cief

HaneH TOH ropeta TeHmkepa. ChLLECTBYBa ONACHOCT OT KpaTko Bpeme. MOXETe Aa NpOAb/KUTE fa FOTBUTE.
NPErpABaHE Ha eNeKTPOHMKATa.

F 5 v curtanen Tou B 30Hara Ha 00CNny)XBaLLMA NaHen ce Hammpa OtcTpaHeTe TeHmkepara.A3uakarre HAKOMKO cekyHau. [lokocHeTe
ropetLla TeHmkepa. KOTIoHbT € 61 U3KIIUEH C NMPOV3BO/IHO MOJIE 3a 00CNY)KBaHe. Koraro MHAMKaLnATa 3a rpeLka
LIe/1 3aLLKTa HA e/IEKTPOHMKATA. yracHe, MOXeTe Aa NPOAL/IKUTE [ FOTBUTE.

Fl/FG KOT/IOHBT € NPErpan 1 € N3KKOUeH 3a 3allTaHa  3uakaiiTe A0KaTo eNeKTPOHMKATA Ce 0X1aau JOCTATbYHO U OTHOBO
Balliata paboTHa NOBBLPXHOCT. BK/IIOUETE KOT/IOHA.

FE KoTnoHbT e paboten Abaro Bpeme 6€3 NPeKbeBaHe. ABTOMATUUHOTO NPEANasHo U3K/IOUBAHE € aKTUBMPaHO. Binkte

rnasa

ESooD PaGoTHOTO HAMPEXEHNE € TPELLHO, HaMUPa Ce CBbpXeTe ce ¢ Bana J0CTABUMK HA ENEKTPOSHEPIUA.

Egqnn 1N3BbH HOPMaHMA PabOTeH AnanasoH.

et ["0TBAPCKMAT N/IOT HE € CBbP3aH NPaBuIHO Paskauete rotBapCKmA Nt 0T eNIEKTPUUECKATa Mpexa. YBEpETe Ce,

ue TOV € CBbP3aH CbIIACHO EIEKTPUYECKATA CXEMA.

He noctaAiite ropeLuy TeHmKepy Bbpxy 06CAYKBALLWA NaHe.

YKasaHue

m AKO B MHAMKAUWATA Ce NoKaxe &, TpA6Ba aa
3abPXUTE HaTUCHAT CEeH30pa Ha CbOTBETHUA KOT/IOH,
3a la MoXeTe Aa oTyeTeTe Koja 3a nospeja.

m  AKO KOIbT 3a NnoBpeja He e nocoyeH B Tabnvuara,
paskauyeTe roTBapcKuaA NaoT OT enekTpuyeckara
mpexa, navakante 30 cekyHam n OTHOBO MO BK/IHOYETE.
AKO MHAMKAaLMATA ce NoKaxe OTHOBO, CBbPXETE ce C
TexHuyeckara cnyxa 3a o0cny)KBaHe Ha KJIMEeHTU U
nocoyeTe TOUHMA KO 3a nospena.
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bg CneunannaupaH cepsna

/& Cneunanusupan cepsus

Korato ypeabsT Bv TpAdBa fa Obae peMOoHTUPaH, HalnaT
LEeHTBLP 3a 00C/y)XBaHe Ha K/MEHTUN e Ha PasnosioXeHue.
BuHaru e Hamepum NoaxodALlo pelleHne, Taka Lie
CMeCTUM U HEHY)KHOTO MOCeLleHne Ha nepcoHana ot
cnyxbata ofcnyxBaHe Ha KANEHTW.

MpoaykTos NO u npoussoacTteeH NO

Korato ce cBbpXeTe ¢ HalaTta ciyxoa obcnysaHe Ha
K/IMEHTN, MonAa nocoyete E-Homepa v FD-HoMepa Ha
ypeaa.

Tabenkara ¢ HoMmeparTa e OTKPUETE:

m Bbpxy nacnopta Ha ypeaa.
m Ha gonHaTa yacT Ha roTBapcKkma naorT.

E-HOMepbT MOXe aa ce OTKpue 1 BbpXy CTbKieHaTa
NOBBPXHOCT Ha roTBapckmA naoT. MoxeTe aa nposepute
nHgekca Ha knueHtckata cnyxoa (Kl) n FD-Homepa kaTo
OTMAETE Ha OCH. HACTPOWKKW. HanpaseTe cnpaska 3a ToBa
B rnaBa—> "OCHOBHM HACTPOMKM".

Nmaliite npeasua, Ye NOCELEeHNeTo Ha TeXHUKa oT
cnyxbarta o0cnyxBaHe Ha KIMEHTU B C/lyyain Ha NorpeLwHo
oBcnyxBaHe HAMa fa e 6e3naTtHO Jopw v Npes nepuoaa
Ha rapaHuuaTa.

[aHHUTe 3a KOHTaKT CbC CepBUN3NTE BbB BCUYKIN CTPaHW LLE
Hamepute B NPUIOXEHNA CMNCHK.
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TectoBK ACTUA bg

BNTectoBsu actua

Taan Tabnuua e n3roTeeHa 3a TECTOBUTE MHCTUTYTKN, 3a Oa
ce 00neKkun TeCTBAHETO Ha HaluTe ypean.

[anHuTe B Tabavuara ce oTHacAT A0 HaluTe
NOMbAHUTENHM CbAOBE 3a rotBeHe Ha Schulte-Ufer
(KOMMMIEKT OT 4 yacTu 3a MHAYKUMOHHK nuekn HZ 390042)
CbC CneaHuTe pasmepu:

m TeHpkepa ¢ Apbxka @ 16 cm, 1,2 1 3a KOTNOHK C
14,5 cm

m TeHmkepa @ 16 cm, 1,7 n 3a kKotnoHn ¢ & 14,5 cm

m TeHmkepa @ 22 cwm, 4,2 n 3a KOT/IoHM ¢ & 18 cm

m TuraH @ 24 cm, 3a KOTIOHN ¢ J 18 cm

MpensaputenHo sarpAsaHe MpuroteaHe
Mpogbnxuren-

CreneH 3aro- Ka-
TBEHe nak

TeneH
TectoBM ACTHA CoooBe Crenen 3a HOCT Kanak

roteeHe T REE

PasTonfABaHe Ha wWwokonan

Kyseprtopa (Hanp. mapka Dr. Oetker, tnH HatypaneH wokonan 55% kakao,  TeHmkepac
150 ) QPBHXKKA C 1

ANaMeTLP i i i e
16 ¢cm
3arpaBaHe 1 nopabpXaHe B TOMO CbCTOAHME Ha fNeLieHa AXHUA
Jlewa AxHnA*
Hauanna temneparypa 20°C
Konnuectso: 450 TeHmkepac 1:30
[VaMeTHp 9 (63 paz- Na il la
16 ¢cm ObpKBaHe)
Konuuectso: 800 r Tenmxepac 2:30
[MameTbp 9 (663 pas- Na 1. la
22 CM ObpKBaHe)
Jlewa AxXHNA OT KyTUA
Hanp. netia ¢ HageHnykm ot Erasco.
HauanHa temneparypa 20°C
Konnuectso: 500 r npuon. 1:30
TeHmxepac 6 y
QMaMeTbp 9 (pasGupraire Na 1. [a
16 oM cnen npuon. 1
MWH.)
Konnyectso: 1 kr npuon. 2:30
TeHmxepac 6 y
QMaMeTbp 9 (pasGupraire Na 1. [a
22 oM cnen npuon. 1
MWH.)
MpuroTeAHe Ha coc bewamen
Temneparypa Ha MnAkoTo: 7 °C
Cwerasku: 40 rmacno, 40 r 6pawHo, 0,5 1 Magko (3,5 % macneHocT) n
LMnKa con
1. Pasronete Macnoro, pasdbpkaire OpalliHOTO U CoMTa U 3arpeiite.  TeHmkepac
i 2 6n.6:00 H
ANAMETLP ripuon. o: € ’ i
16 ¢cm
2. [lo6aBeTe MAAKOTO KbM OPALLHOTO 1 C MOCTOAHHO Pa3ibpKBaHe ro . i
0CTaBeTe 1a 3aBpU. 7 HpUBHAGES] e
3. Koraro cocbT GeLuamen 3aBpu, 0CTaBeTe Ha KOT/I0Ha 3a OLLe 2 i i i 5 He

MUHYTI NPY NOCTOAHHO ObPKAHE.
*Peuenta cvrnacHo DIN 44550

**Peuenta cwrnacHo DIN EN 60350-2

41



bg TecTtoBM ACTUA

MpensapuTenHo 3arpAsaHe MpuroteaHe
Mpopbnmxuren-

CreneH 3aro- Ka-
TBEHe nak

TeneH
TectoBM AcTMA CbnoBe Crenen sa HoCcT Kanak

roTBeHe e

BapeHe Ha MIAKO C OpU3

MnAko ¢ 0pu3, BApPEHO C Kanak
Temneparypa Ha MnAakoTo: 7 °C

3arpeiite MIAKOTO [I0KATO He 3an0yHe Ja ce Haaura. HacTpoiite npenopbyin-
Te/HaTa CTeneH Ha roteeHe v 106aBeTe KbM MAKOTO 0piA3, 3axap 1 Cof.

Bpeme Ha rotBeHe BKI.: NpeaapuTenHo 3arpaaHe npuon. 45 muH.

Cuerasku: 190 1 kpbrbn opus, 90 1 3axap, 750 mn mnako (3,5 % mac-  Tenmkepac 3

neHocT) v 1 con ANameTbp 8. npu6s. 5:30 He  (pasGopkaite  [a
16 ¢cMm cnea 10 MuH.)

Cuerasku: 250 1 Kpbrbn opus, 120 1 3axap, 11 Maako (3,5 % macne-  Tenmkepac 3

HocT) M 1,51 con QMameTbp 8. npuon. 5:30 He  (pasGupkadte  [a
22 CM cned 10 MuH.)

Mnako ¢ opu3, BapeHo 6e3 Kanak
Temneparypa Ha Mnakoto: 7 °C

[lo6aBeTe ChCTAaBKMTE KbM MIAKOTO U 3arpeiTe npu NOCTOAHHO ObPKaHe.
136epeTe npenopbunTeNHaTa CTeneH Ha roTBeHe Korarto MIAKOTO e [0CTUT-
Hano npnon. 90 °C 1 ocTaBeTe 3a 0K0M0 50 MUH. Ha NO-HUCKA CTEMEH.

Cuerasku: 190 1 kpbrbn opud, 90 1 3axap, 750 M Maako (3,5 % Mac- TeHmkepac

nexHoct) 1 1 rcon ANAMETBP 8. npnon. 5:30 He 3 He
16 cMm

CweraBku: 250 r kpbrbn opus, 120 r 3axap, 11 mnako (3,5 % macne-  Tewmkepac

HocT) 1 1,5 1 con QMAMETbP 8. npnon. 5:30 He 2. He
22 CM

BapeHe Ha opu3*
Temneparypa Ha Boaara: 20 °C

CberaBku: 125 1 abaroabpHect opua, 300 r Boaa U LUUIKa Con TeHmkepac
ANameTbp 9 npu6s. 2:30 Jla 2 lla
16 ¢cMm

Cberasku: 250 1 abarosbpHect opua, 600 r Boaa U LLUNKa Con Tenmxkepac
ANameTbp 9 npu6s. 2:30 lla 2. lla
22 CM

lMeyeHe Ha cBUHCKa pubuLa
HayanHa temnepatypa Ha pubuuara: 7°C

Konnuectso: 3 cBUHCKM pubuum (0610 Terno ok. 300 T, 1 cm aebean)  Turad ava-
1 15 MA CTbHYOMEN0BO OINO METbp 24 9 npuo6n. 1:30 He 7 He
cM

MpuroTBAiHe Ha NanaynHKu**

Konnuectso: 55 M TECTO Ha NanaunHka TuraH ana-
MeTbp 24 9 npuon. 1:30 He 7 He
CM

[MbpxeHe Ha abn6. 3amp. MbPX. KapTopU

Konuuectso: 1,8 1 cibHYOMEN0Bo 010, Ha nopuma: 200 1 awno. T [lokaro temne-
3amMp. Mbpx. kaptodu (Hanp. MacCain 123 Frites Original) [DKED parypara Ha
QMAMETbP 9 He 9 He
29 oM 0/OTO [10C-

Turie 180 °C
*Peuenta cbrnacHo DIN 44550

**Peuenta cvrnacHo DIN EN 60350-2
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